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Specyfikacja:
ML77025 ML77026
BARWA SWIATEA 2700K 8000K
LASILANIE 220-240V 50/60Hz
Moc 3.6W
LED 150 LED
KLASA SZCZELNOSCI P44
UZYCIE wewnetrzne, zewngtrzne
LICZBATRYBOW 8
SWIECENIA
DEUGOSE 5.2m +3m przewodu
MOZLIWOSC POEACZENIA DO 3 ZESTAWGW

[PL]MAGICZNA KURTYNALED

Dekoracyjne o$wietlenie $wietlne przeznaczone do
uzytku wewngtrznego j zewngtrznego. Dzigki efektowi
zwisajacych punktow swmtlnych doskonale sprawdza
sig jako dekoracja m.in. dachow i elewacii, balkondw i
tarasow, wnetrz mieszkalnych, dekoracji $wigtecznych
oraz okolicznosciowych.

Produkt wyposazony jest w 8trybnw Swiecenia oraz
mozliwo$¢ potaczenia do 3 zestawdw.

MONTAZ | UZYTKOWANIE: Ostroznie wyjmij produktzopa-
kowania. Rozwin przewody, unikajacich szarpaniaiskre-
cania. Zamontuj kurtyng w wybranym miejscu (podczas
montazu produkt musi by odtgczony od zasilania). Upewnij
sie, ze produkt jest stabilnie zamocowany. Podtacz wtyczke
do gniazda sieciowego 220-240V. Wybierz odpowiedni tryb
$wiecenia przyciskiem sterujacym znajdujacym sig na
wtyczce/ adapterze.

LI EE

EACZENIE ZESTAWOW: Produkt umozliwia potaczenie
maksymalnie 3 zestawdw. Przed potgczeniem upewnij sie,
ze: wszystkie zestawy sa tego samego typu, potaczenia

sg doktadnie zabezpieczone przed wilgocig, nie zostata
przekroczona maksymalna liczba potgczonych kompletow.

OSTRZEZENIE: Przed uzyciem nalezy przeczytac caty
instrukcjg i zachowac jg na przysztosc. - Produkt
przeznaczony do wnetrz, jak i do montazu na zewnatrz
pod ostong np. zadaszenia (IPM; produkt chroniony
przed ciatami statymi o wielkosci powyzej 1Tmm (np.
druty, drobne elementy) oraz przed rozbryzgami wody z
dowolnego klerunku) Nie zanurza¢ w wodzie ani |nnych
cieczach.- Przed uzyciem sprawdz, czy produkt nie jest
uszkodzony. - Nie uzywaj produktu, jesli przewdd, lampki
lub jakikolwiek element sg uszkodzone. - Diody LED s3
niewymienne. - Produkt nalezy podiqczac wytacznie do
sprawnej instalacji elektrycznej. - Nie ciggnac za przewud
podczas odtgczania od gniazdka.- Produkt nagrzewa sie
podczas pracy - jest to zjawisko normalne. - Aby zapobiec
przegrzaniu: nie podtaczaj produktu w opakowaniu, nie
przykrywaj produktu podczas pracy. - Nie przecinaj, nie
wierc i nie ingeruj w konstrukcje produktu.- W przypadku
uszkodzenia przewodu lub diod -nalezy zaprzestac
uzywania produktu i zutylizowa zgodnie z przepisami.
-Trzymaj z dala od zrodet ciepta, otwartego ognia i ma-
tenatuwtatwnpalnych Nie instaluj w miejscach, gdzie
przewod moze zostac uszkodzony, zgnieciony lub przecig-
ty.- Nie montuj na powierzchniach metalowych mogacych
uszkudzu:lzolach Produkt nie jest zabawka - trzymac
poza zasiegiem dzieci.- Produkt zawiera mate elemen-
ty - ryzyko zadtawienia. - Nie puzostawmc wtaczonego
urzadzenia bez nadzoru. - Czyscié sucha lub lekko
wilgotng migkka sciereczka. - Nie stosowac detergentow
ani srodkdw chemicznych. - Przed czyszczeniem odtgcz
produkt od zasilania. - Przechowywac w suchym miejscu.

Informacje zawarte w niniejszej instrukcji moga ulec
zmianie bez wczesnlelszega uprzedzenia. Najaktual-
niejsza wersja instrukeji znajduje sig na stronie www.
ecolight.pl- Zastrzegamy sobie prawo do zmian w
konstrukeji produktu. - Nie ponosimy odpowwdualnnsm
za wady/szkody wynikte z niestosowania sig do zalecen
niniejszej instrukcji.
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[EN] MAGIC LED CURTAIN

SPECIFICATIONS: LIGHT COLOR: ML77025 - 2700K, ML77026
- 8000K | POWER SUPPLY: 220-240V 50/60Hz | POWER: 3.6W
|150 LED | PROTECTION CLASS: IP44 | USE: indoor, outdoor |
NUMBER OF LIGHTING MODES: 8 | LENGTH: 5.2m + 3m cable |
POSSIBILITY OF CONNECTING UPTO 3 SETS

Decorative lighting intended for indoor and outdoor use.
Thanks to the effect of hanging light points, it is perfect as
adecoration for roofs and facades, balconies and terraces,
residentialinteriors, holiday and occasional decorations.

The product is equipped with 8 lighting modes and the
possibility of connecting up to 3 sets.

INSTALLATION AND USE: Carefully remove the product
from the packaging. Unroll the cables, avoiding pulling

and twisting them. Install the curtain in the selected place
(the product must be disconnected from the power supply
during installation). Make sure that the product s securely
fixed. Connect the plug to a 220-240V mains socket. Select
the appropriate lighting mode using the control button
located on the plug/adapter.

CONNECTING SETS: The product allows connection of a
maximum of 3 sets. Before connecting, make sure that: all
sets are of the same type, connections are properly protec-
ted against moisture, the maximum number of connected
sets has not been exceeded.

WARNING: Read the entire instruction manual before use
and keep it for future reference. - Product intended for
indoor use and for outdoor installation under cover, e.g.ro-
ofing (IP44 - product protected against solid objects larger
than1mm (e.g. wires, small elements) and against water
splashes from any direction). - Do notimmerse in water or
other liquids. - Before use, check whether the product is
damaged. - Do not use the product if the cable, lights or any
element are damaged. - LED diodes are non-replaceable. -
The product should only be connected to a properly func-
tioning electrical installation. - Do not pull the cable when
unplugging from the socket. - The product heats up during
operation - this is normal.- To prevent overheating: do not
connect the product while in the packaging, do not cover
the product during operation. - Do not cut, drill or interfere
with the structure of the product. - In the event of damage
tothe cable or diodes - stop using the product and dispose
of itin accordance with regulations. - Keep away from heat
sources, open flames and flammable materials. - Do not
installin places where the cable may be damaged, crushed
or cut.-Do not install on metal surfaces that may damage
theinsulation. - The product is not a toy - keep out of reach
of children. - The product contains small parts - choking
hazard.- Do not leave the switched-on device unattended.
-Clean witha dry or slightly damp soft cloth. - Do not use
detergents or chemicals. - Disconnect the product from the
power supply before cleaning.- Storeinadry place.

The information contained in this manual may change
without prior notice. The latest version of the manualis
available at [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - We
reserve the right to make changes to the product design. -

We are not responsible for defects/damage resulting from
failure to follow the recommendations of this manual.

[DE]MAGISCHER LED-VORHANG

SPEZIFIKATIONEN: LICHTFARBE: ML77025 - 2700K, ML77026
- 8000K| STROMVERSORGUNG: 220-240V 50/60Hz |
LEISTUNG: 3.6W|150 LED | SCHUTZART: IP44 | VERWENDUNG:
innen, auBen | ANZAHL DER LEUCHTMODI: 8 | LANGE: 5.2m +
3m Kabel [MOGLICHKEIT ZUR VERBINDUNG VON BIS ZU 3 SETS

Dekorative Beleuchtung fiir den Innen- und AuBenbereich.
Dank des Effekts hangender Lichtpunkte eignet sie sich
hervorragend als Dekoration fiir Dacher und Fassaden,
Balkone und Terrassen, Wohnraume sowie festliche und
gelegentliche Dekorationen.

Das Produkt verfiigt iiber 8 Leuchtmodi und die Mdglichke-
it, bis zu 3 Sets miteinander zu verbinden.

MONTAGE UND VERWENDUNG: Nehmen Sie das Produkt
vorsichtig aus der Verpackung. Rollen Sie die Kabel aus und
vermeiden Sie Ziehen oder Verdrehen. Montieren Sie den
Vorhang am gewiinschten Ort (wahrend der Montage muss
das Produkt vom Stromnetz getrennt sein). Stellen Sie
sicher, dass das Produkt stabil befestigt ist. SchlieBen Sie
den Stecker an eine 220-240V Steckdose an. Wahlen Sie
den gewiinschten Leuchtmodus mit der Taste am Stecker/
Adapter.

VERBINDUNG VON SETS: Das Produkt ermiglicht die Verbin-
dung von maximal 3 Sets. Vor dem Verbinden sicherstellen,
dass: alle Sets vom gleichen Typ sind, die Verhindungen
ausreichend gegen Feuchtigkeit geschiitzt sind und die
maximale Anzahl verbundener Sets nicht iiberschritten
wurde.

WARNUNG: Lesen Sie vor Gebrauch die gesamte Anleitung
und bewahren Sie sie auf.- Produkt fiir den Innenbereich
sowie fiir die geschiitzte AuBenmontage, z.B. unter einem
Dach, bestimmt (IP44 - Schutz gegen feste Fremdkarper
groBer als Tmm sowie gegen Spritzwasser aus allen
Richtungen).-Nichtin Wasser oder andere Fliissigkeiten
tauchen. -Vor Gebrauch priifen, ob das Produkt beschadigt
ist.-Nicht verwenden, wenn Kabel, Lampen oder andere Te-
ile beschadigt sind. - LED-Dioden sind nicht austauschbar.
-Nur an eine ordnungsgemaB funktionierende Elektroin-
stallation anschlieBen. - Nicht am Kabel ziehen, um den
Stecker herauszuziehen. - Das Produkt erwarmt sich
wahrend des Betriebs - dies ist normal. - Zur Vermeidung
von Uberhitzung: Produkt nicht in der Verpackung an-
schliefen und wahrend des Betriebs nicht abdecken. - Nicht
schneiden, bohren oder die Konstruktion verandern. - Bei
Beschadigung des Kabels oder der Dioden die Verwendung
einstellen und gemaB den Vorschriften entsorgen.-Von
Warmequellen, offenem Feuer und brennbaren Materialien
fernhalten. - Nicht an Stellen installieren, an denen das
Kabel beschadigt, gequetscht oder durchtrennt werden
kann. - Nicht auf Metallflachen montieren, die die Isolie-
rung beschadigen kannten. - Das Produkt ist kein Spielzeug
- auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. -
Enthalt Kleinteile - Erstickungsgefahr. - Eingeschaltetes
Gerat nicht unbeaufsichtigt lassen. - Mit trockenem oder

leicht feuchtem weichem Tuch reinigen. - Keine Reinigun-
gsmittel oder Chemikalien verwenden. - Vor der Reinigung
vom Stromnetz trennen. - Trocken lagern.

Die Informationen in dieser Anleitung kannen ohne vorheri-
ge Ankiindigung geandert werden. Die aktuelle Version der
Anleitung finden Sie unter [www.ecolight.pl] (http:/fwww.
ecolight.pl) - Anderungen an der Produktkonstruktion
vorbehalten. - Keine Haftung fiir Schaden/Méngel infolge
der Nichtbeachtung dieser Anleitung.

[FRIRIDEAU LED MAGIQUE

SPECIFICATIONS : COULEUR DE LA LUMIERE : ML77025 -
2700K, ML77026 - 8000K | ALIMENTATION : 220-240V
50/60HZ|PUISSANCE:3.6W|15U LED | INDICE DEPROTECTION
:IP44UTILISATION: intérieur, extérieur | NOMBRE DE
MODES D’ ECLAIRAGE 8l LONGUEUR;5.2m + 3m de cable |
POSSIBILITE DE CONNECTER JUSQU'A 3 ENSEMBLES

Eclairage décoratif destiné a une utilisation intérieure et
extérieure. Grice a leffet de points lumineux suspendus,
il convient parfaitement comme décoration de toitures
et facades, balcons et terrasses, intérieurs résidentiels,
décorations de fétes et occasionnelles.

Le produit est équipé de 8 modes d'éclairage et permet de
connecter jusqu'a 3 ensembles.

INSTALLATION ETUTILISATION : Retirez soigneusement le
produit de lemballage. Déroulez les cables en évitant de
tirer ou de les tordre. Installez le rideau a lendroit choisi
(le produit doit étre débranché pendant linstallation).
Assurez-vous que le produit est solidement fixé. Branchez
lafiche sur une prise secteur 220-240V. Sélectionnez le
mode d'éclairage souhaité a Uaide du bouton de commande
situé sur lafiche/Uadaptateur.

CONNEXION DES ENSEMBLES : Le produit permet de con-
necter jusqu'a 3 ensembles maximum. Avant la connexion,
assurez-vous que: tous les ensembles sont du méme

type, les connexions sont correctement protégées contre
Chumidité et le nombre maximal d'ensembles connectés
nest pas dépasseé.

AVERTISSEMENT: Lire entierement cette notice avant
utilisation et la conserver pour référence future. - Produit
destiné a un usage intérieur ainsi qua une installation
extérieure sous abri, par exemple sous une toiture (P44

- protection contre les corps solides supérieurs a Tmm et
contre les projections d'eau provenant de toutes les direc-
tions). - Ne pasimmerger dans leau ou d'autres liquides. -
Vérifiez avant utilisation que le produit n'est pas endom-
magé. - Ne pas utiliser sile cable, les lumiéres ou tout autre
élément sont endommagés. - Les diodes LED ne sont pas
remplagables. - Le produit doit étre raccordé uniquement
une installation électrique en bon état. - Ne pas tirer sur le
céble lors du débranchement. - Le produit chauffe pendant
le fonctionnement - ceci est normal.- Pour éviter la
surchauffe : ne pas brancher le produit dans son emballage
et ne pas le couvrir pendant le fonctionnement. - Ne pas
couper, percer ou modifier la structure du produit.-En cas
de dommage du cable ou des diodes, cesser Lutilisation

et éliminer e produit conformément a la réglementation.
-Tenir éloigné des sources de chaleur, des flammes nues
et des materiaux inflammables. - Ne pas installer dans

des endroits oli le céble peut étre endommaggé, écrasé

ou coupé. - Ne pasinstaller sur des surfaces métalliques
susceptibles d'endommager lisolation. - Le produit n'est
pas unjouet - tenir hors de portée des enfants. - Le produit
contient de petites piéces - risque d'étouffement. - Ne pas
laisser l'appareil allumé sans surveillance. - Nettoyer avec
un chiffon doux sec ou légérement humide. - Ne pas utiliser
de détergents ni de produits chimiques. - Débrancher le
produit avant le nettoyage. - Conserver dans un endroit sec.

Lesinformations contenues dans cette notice peuvent
étre modifiées sans préavis. La version la plus récente est
disponible sur [www.ecolight.pl|(http://www.ecolight.pl) -
Nous nous réservons le droit de modifier la conception du
produit. - Nous ne sommes pas responsables des défauts/
dommages résultant du non-respect des recommanda-
tions de cette notice.

[ES] CORTINA LED MAGICA

ESPECIFICACIONES: COLOR DE LA LUZ:ML77025 - 2700K,
ML77026 - 8000K | ALIMENTACION: 220- 240Y50/60Hz | PO-
TENCIA: 3.6W[150 LED | GRADO DE PROTECCION: IP44]USO:
interior, exterior | NOMERO DE MODOS DE ILUMINACION: 8]
LONGITUD: 5.2m + 3m de cable | POSIBILIDAD DE CONECTAR
HASTA 3 CONJUNTOS

Iluminacion decorativa destinada al uso interior y exterior.
Gracias al efecto de puntos de luz colgantes, es perfecta
como decoracidn para tejados y fachadas, balcones y
terrazas, interiores residenciales, decoraciones festivas
yocasionales.

El producto esta equipado con 8 modos de iluminacion y
posibilidad de conectar hasta 3 conjuntos.

INSTALACIONY USO: Retire cuidadosamente el producto

del embalaje. Desenrolle los cables evitando tirones y
torsiones. Instale la cortina en el lugar elegido (durante
lainstalacion el producto debe estar desconectado de la
alimentacion). Asegirese de que el producto esté fijado

de manera estable. Conecte el enchufe a unatoma de
corriente de 220-240V. Seleccione el modo de iluminacidn
adecuado usando el boton de control situado en el enchufe/
adaptador.

CONEXIGN DE CONJUNTOS: EL producto permite conectar un
maximo de 3 conjuntos. Antes de conectar, asegurese de
que: todos los conjuntos sean del mismo tipo, las conexio-
nes estén correctamente protegidas contra la humedad

y no se haya superado el niimero maximo de conjuntos
conectados.

ADVERTENCIA: Lea completamente este manual antes

de usar el producto y consérvelo para futuras consultas.
-Producto destinado tanto parainteriores como para
instalacion exterior bajo cubierta, por ejemplo un tejado
(IP44 - protegido contra cuerpos solidos superiores aTmm
y contra salpicaduras de agua desde cualquier direccion).
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«No sumergir en agua ni otros liquidos. - Antes de usar,
compruebe que el producto no esté dafiado. - No utilice
elproductossiel cable, las luces o cualquier elemento
estan dafiados. - Los diodos LED no son reemplazables. - EL
producto debe conectarse unicamente a una instalacion
eléctrica en buen estado. - No tire del cable al desenchufar.
-El producto se calienta durante el funcionamiento - esto
esnormal.- Paraevitar el sobrecalentamiento: no conecte
el producto dentro del embalaje y no lo cubra durante

el funcionamiento. - No corte, perfore ni modifique la
estructura del producto. - En caso de dafio del cable o de los
diodos, deje de usar el producto y deséchelo conforme ala
normativa. - Mantener alejado de fuentes de calor, llamas
abiertas y materiales inflamables. - Noinstalar en lugares
donde el cable pueda dafiarse, aplastarse o cortarse. - No
instalar sobre superficies metalicas que puedan daiar

el aislamiento.-El producto no es un juguete - mantener
fuera del alcance de los nifios. - EL producto contiene piezas
pequedas - riesgo de asfixia. - No deje el dispositivo en-
cendido sin supervision. - Limpiar con un pafio suave seco o
ligeramente humedo. - No utilizar detergentes ni productos
quimicos. - Desconecte el producto de la alimentacidn
antes de limpiarlo.- Almacenar en un lugar seco.

Lainformacion contenida en este manual puede cambiar
sin previo aviso. La versién mas reciente esta disponi-

ble en [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Nos
reservamos el derecho de realizar cambios en el disefio
del producto. - No nos hacemos responsables de defectos/
dafios derivados delincumplimiento de las recomendacio-
nes de este manual.

[PT] CORTINALED MAGICA

ESPECIFICAGOES: COR DA LUZ: ML77025 - 2700K, ML77026 -
8000K | ALIMENTAGAQ: 220-240V 50/60Hz | POTENCIA: 3.6W
[150 LED | CLASSE DE PROTECAO: IP44 | UTILIZACAO: interior,
exterior | NOMERO DEMODOS DE ILUMINAGAO: 8| COMPRI-
MENTO: 5.2m + 3m de cabo | POSSIBILIDADE DE LIGAGAO DE
ATE 3 CONJUNTOS

Iluminagao decorativa destinada ao uso interior e exterior.
Gragas ao efeito de pontos de luz suspensos, é perfeita
como decoragao de telhados e fachadas, varandas e
terragos, interiores residenciais, decoragdes festivas e
ocasionais.

0 produto esta equipado com 8 modos de iluminag&o e
possibilidade de ligag&o de até 3 conjuntos.

INSTALACAD E UTILIZAGAO: Retire cuidadosamente o pro-
duto da embalagem. Desenrole os cabos evitando puxdes

e torgdes. Instale a cortina no local escolhido (durante a
instalacao o produto deve estar desligado da alimentagao
elétrica). Certifique-se de que o produto esta firmemente
fixado. Ligue aficha a uma tomada de 220-240V. Selecione
o modo de iluminagao adequado utilizando o botao de
controlo localizado na ficha/adaptador.

LIGACAO DOS CONJUNTOS: O produto permite a ligago de
no maximo 3 conjuntos. Antes de ligar, certifique-se de

que: todos os conjuntos sao do mesmo tipo, as ligagﬁe§
estao devidamente protegidas contra humidade e o nimero
maximo de conjuntos ligados néo foi excedido.

AVISO: Leia todo 0 manual antes da utilizagao e guarde-o
para referéncia futura. - Produto destinado ao uso interior
e ainstalagao exterior sob cobertura, por exemplo telhado
(IP44 - protecéo contra corpos sélidos superioresalmm

e contra salpicos de agua de qualquer direc&o). - Ndo mer-
gulhar em dgua nem outros liquidos. - Antes da utilizagéo
verifique se o produto ndo esta danificado. - Ndo utilize o
produto se o cabo, as luzes ou qualquer elemento estiver
danificado. - Os diodos LED néo séo substituiveis. - 0 produto
deve ser ligado apenas a uma instalagdo elétrica em boas
condicdes. - Nao puxar o cabo ao desligar datomada.-0
produto aquece durante o funcionamento - isto & normal..
Paraevitar sobreaquecimento: nao ligue o produto dentro
da embalagem e ndo cubra o produto durante o funcio-
namento. - Nao cortar, perfurar ou modificar a estrutura
do produto. - Em caso de danos no cabo ou nos diodos -
interrompa a utilizagdo do produto e elimine-o de acordo
com os regulamentos. - Manter afastado de fontes de calor,
chamas abertas e materiais inflamaveis. - Nao instalar

em locais onde o cabo possa ser danificado, esmagado ou
cortado. - Ndo instalar em superficies metalicas que pos-
sam danificar o isolamento. - 0 produto ndo é um brinquedo
- manter fora do alcance das criangas. - 0 produto contém
pecas pequenas - risco de asfixia.- Nao deixar o aparelho
ligado sem supervisao. - Limpar com um pano macio seco
ou ligeiramente himido. - Ndo utilizar detergentes nem
produtos quimicos. - Desligar o produto da alimentagéo
antes da limpeza. - Guardar em local seco.

Asinformagdes contidas neste manual podem ser alte-
radas sem aviso prévio. A versio mais recente do manual
esta disponivel em [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.
pl)- Reservamo-nos o direito de efetuar alteragdes na
construgao do produto. - Nao nos responsabilizamos por
defeitos/danos resultantes doincumprimento das reco-
mendacdes deste manual.

[ITITENDALED MAGICA

SPECIFICHE: COLORE DELLA LUCE: ML77025 - 2700K,
ML77026 - 8000K | ALIMENTAZIONE: 220-240V 50/60Hz |
POTENZA:3.6W[150 LED | CLASSE DI PROTEZIONE: IP44 |
UTILIZZO: interno, esterno | NUMERQ DI MODALITA DI ILLUMI-
NAZIONE: 8 | LUNGHEZZA: 5.2m + 3m di cavo| POSSIBILITADI
COLLEGAREFINOA3 SET

Illuminazione decorativa destinata allusointernoed
esterno. Grazie all’effetto dei punti luce pendenti, & ideale
come decorazione per tetti e facciate, balconi e terrazze,
ambienti interni, decorazionifestive e occasionali.

L prodotto & dotato di 8 modalita di illuminazione e possibi-
lita di collegare finoa 3 set.
INSTALLAZIONE EUTILIZZO: Estrarre con cautelail

prodotto dalla confezione. Srotolare i cavi evitando
strappi e torsioni. Installare la tenda nel luogo desiderato

(durante linstallazione il prodotto deve essere scollegato
dall’alimentazione). Assicurarsi che il prodotto sia fissato
stabilmente. Collegare la spina a una presa di corrente

da 220-240V. Selezionare lamodalita di il luminazione
desiderata utilizzando il pulsante di controllo situato sulla
spinafadattatore.

COLLEGAMENTO DEI SET: Il prodotto consente il collega-
mento di un massimo di 3 set. Prima del collegamento assi-
curarsi che: tuttii set siano dello stesso tipo, i collegamenti
siano adeguatamente protetti dallumidita e che non sia
stato superatoil numero massimo di set collegati.

AVVERTENZA: Leggere attentamente l'intero manuale
prima delluso e conservarlo per future consultazioni.
-Prodotto destinato allusointerno e all'installazione
esterna sotto copertura, ad esempio una tettoia (IP44 -
protezione contro corpi solidi superioriaTmme contro
schizzi d'acqua provenienti da qualsiasi direzione).-Non
immergere in acqua o altri liquidi. - Prima dell'uso verifi-
care cheil prodotto non sia danneggiato. - Non utilizzare il
prodottoseil cavo, le luci o qualsiasi elemento risultano
danneggiati. - | LED non sono sostituibili.- Il prodotto deve
essere collegato esclusivamente a unimpianto elettrico
funzionante correttamente. - Non tirare il cavo durante

lo scollegamento dalla presa.- Il prodotto siriscalda
durante il funzionamento - cid & normale. - Per evitare il
surriscaldamento: non collegare il prodotto allinterno
della confezione e non coprirlo durante il funzionamento. -
Non tagliare, forare o modificare la struttura del prodotto.
-In caso didanni al cavo 0 ai LED - interrompere luso del
prodotto e smaltirlo secondo le normative vigenti.- Tenere
lontano da fonti di calore, fiamme libere e materialiin-
fiammabili. - Non installare in luoghi dove il cavo potrebbe
essere danneggiato, schiacciato o tagliato. - Non installare
su superfici metalliche che potrebbero danneggiare
lisolamento. - IL prodotto non & un giocattolo - tenere fuori
dalla portata dei bambini. - Il prodotto contiene piccole
parti - rischio di soffocamento. - Non lasciare il dispositivo
acceso incustodito. - Pulire con un panno morbido asciutto
0 leggermente umido. - Non utilizzare detergenti o prodotti
chimici.- Scollegare il prodotto dall’alimentazione prima
della pulizia.- Conservare in un luogo asciutto.

Leinformazioni contenute in questo manuale possono
essere modificate senza preavviso. La versione pil aggior-
nata del manuale & disponibile su [www.ecolight.pl] (http://
www.ecolight.pl) - Ciriserviamo il diritto di apportare
modifiche alla struttura del prodotto. - Non siamo respon-
sabili per difetti/danni derivanti dal mancato rispetto delle
raccomandazioni contenute nel presente manuale.

[DK|MAGISK LED-GARDIN

SPECIFIKATIONER: LYSFARVE: ML77025 - 2700K, ML77026
- 8000K | STROMFORSYNING: 220-240V 50/60Hz | EFFEKT:
3.6W[150 LED | BESKYTTELSESKLASSE: IP44 | ANVENDELSE:
indendors, udendors | ANTAL LYSMODI: 8 | LENGDE: 5.2m +
3m kabel | MULIGHED FOR AT FORBINDE OP TIL 3 SET

Dekorativ belysning beregnet tilindendgrs og udendors

brug. Takket vaere effekten af heengende lyspunkter er den
perfekt som dekoration til tage og facader, altaner og ter-
rasser, boliginterior samt festlige og serlige dekorationer.

Produktet er udstyret med 8 lysfunktioner og mulighed for
atforbinde op til 3 sat.

MONTERING 0G BRUG: Fjern forsigtigt produktet fra
emballagen. Rul kablerne ud uden at treekke eller vride
dem. Monter gardinet pa det onskede sted (produktet

skal vaere frakoblet strom under installationen). Sorg

for, at produktet er sikkert fastgjort. Tilslut stikket tilen
220-240V stikkontakt. Valg den pnskede lysfunktion med
kontrolknappen pa stikket/adapteren.

FORBINDELSE AF SET: Produktet gor det muligt at forbinde
maksimalt 3 s&t. For tilslutning skal du sikre dig, at: alle
st er af samme type, forbindelserne er korrekt beskyttet
mod fugt, og det maksimale antaltilsluttede satikke er
overskredet.

ADVARSEL: Ls hele vejledningen for brug og gem den til
senere brug.- Produktet er beregnet tilindendgrs brug
samt udendors installation under overdakning, f.eks. tag
(IP44 - beskyttet mod faste genstande storre end 1mm og
mod vandsprojt fra alle retninger).- Ma ikke nedsankes i
vand eller andre vasker. - Kontrollér for brug, at produktet
ikke er beskadiget. - Brug ikke produktet, hvis kabel,
lyseller andre dele er beskadigede. - LED-dioderne kan
ikke udskiftes. - Produktet mé kun tilsluttes en korrekt
fungerende elektrisk installation.- Trk ikke i kablet ved
frakobling fra stikkontakten. - Produktet bliver varmt
under brug - dette er normalt. For at undgd overophed-
ning: tilslutikke produktet i emballagen og dek detikke
under brug.- Skeer ikke i, bor ikke i og @ndr ikke produktets
konstruktion. - Ved beskadigelse af kabel eller dioder skal
brugen stoppes, og produktet bortskaffes i henhold til
geldende regler.- Holdes vk fra varmekilder, aben ild og
brandfarlige materialer.- Installer ikke steder, hvor kablet
kan blive beskadiget, klemt eller skaret over.- Monter ikke
pa metaloverflader, der kan beskadige isoleringen. - Pro-
duktet er ikke legetoj - holdes uden for borns rekkevidde.
- Produktetindeholder sma dele - risiko for kvalning. -
Efterlad ikke det tendte apparat uden opsyn. - Rengor med
entor eller let fugtig blod klud. - Brug ikke rengpringsmi-
dler eller kemikalier.- Frakobl produktet fra stramforsy-
ningen for rengoring. - Opbevares pa et tort sted.

Oplysningerne i denne vejledning kan &ndres uden forud-
gaende varsel. Den nyeste version af vejledningen findes
pa [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Viforbehol-
der osretten til @ndringer i produktets konstruktion. - Vi
er ikke ansvarlige for fejl/skader som folge af manglende
overholdelse af denne vejledning.

[NL] MAGISCH LED-GORDIJN

SPECIFICATIES: LICHTKLEUR: ML77025 - 2700K, ML77026
- B000K | VOEDING: 220-240V 50/60Hz | VERMOGEN: 3.6W |
150 LED | BESCHERMINGSKLASSE: IP44 | GEBRUIK: binnen,
buiten [ AANTAL LICHTMODI: 8 | LENGTE: 5.2m + 3m kabel |
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MOGELIJKHEID OMTOT 3 SETS TE VERBINDEN

Decoratieve verlichting bedoeld voor binnen- en huiten-
gebruik. Dankzij het effect van hangende lichtpuntenis
het perfect als decoratie voor daken en gevels, balkons en
terrassen, wooninterieurs, feest- en gelegenheidsdeco-
raties.

Het productis uitgerust met 8 lichtmodi en de mogelijkheid
om tot 3 sets te verbinden.

INSTALLATIE EN GEBRUIK: Haal het product voorzichtig uit
de verpakking. Rol de kabels uit zonder eraan te trekken
of ze te verdraaien. Installeer het gordijn op de gewenste
plaats (tijdens de installatie moet het product van de
stroomvoorziening zijn losgekoppeld). Zorg ervoor dat

het product stevig is bevestigd. Steek de stekker ineen
220-240V stopcontact. Selecteer de gewenste lichtmodus
met de bedieningsknop op de stekker/adapter.

VERBINDEN VAN SETS: Het product maakt verbinding van
maximaal 3 sets mogelijk. Controleer vaor het verbinden
of: alle sets van hetzelfde type zijn, de verbindingen

goed tegen vocht beschermd zijn en het maximale aantal
verhonden sets niet is overschreden.

WAARSCHUWING: Lees vddr gebruik de volledige handle-
iding en bewaar deze voor toekomstig gebruik. - Product
bedoeld voor gebruik binnenshuis en voor buiteninstallatie
onder een afdak, bijvoorbeeld een overkapping (IP44 - be-
schermd tegen vaste voorwerpen groter dan 1Tmm en tegen
waterspatten vanuit alle richtingen). - Niet onderdompelen
in water of andere vloeistoffen. - Controleer vodr gebruik
of het product niet beschadigd is. - Gebruik het product niet
als de kabel, lampjes of andere onderdelen beschadigd
zijn. - LED-diodes zijn niet vervangbaar. - Het product mag
alleen worden aangesloten op een goed functionerende
elektrische installatie. - Trek niet aan de kabel bij het
loskoppelen van het stopcontact. - Het product wordt
warm tijdens gebruik - ditis normaal. - Om oververhitting
te voorkomen: sluit het product niet aan terwijl het zich in
de verpakking bevindt en dek het niet af tijdens gebruik.
-Niet snijden, boren of wijzigingen aanbrengen aan de
constructie van het product. - Bij beschadiging van kabel
of diodes: stop met het gebruik van het product en voer het
afvolgens de geldende voorschriften. - Uit de buurt houden
van warmtebronnen, open vuur en brandbare materialen.
-Nietinstalleren op plaatsen waar de kabel beschadigd,
geplet of doorgesneden kan worden. - Niet installeren op
metalen oppervlakken die de isolatie kunnen beschadi-
gen.- Het product is geen speelgoed - buiten bereik van
kinderen houden. - Het product bevat kleine onderdelen

- verstikkingsgevaar.-Laat het ingeschakelde apparaat
niet zonder toezicht achter. - Reinig met een droge of licht
vochtige zachte doek. - Gebruik geen schoonmaakmiddelen
of chemicalién. - Koppel het product los van de stroomvo-
orziening vadr reiniging.- Bewaren op een droge plaats.

De informatie in deze handleiding kan zonder voorafgaande
kennisgeving worden gewijzigd. De meest actuele versie
van de handleiding is beschikbaar op [www.ecolight.p(]
(http://www.ecolight.pl) - Wij behouden ons het recht voor

om wijzigingen in het productontwerp aan te brengen. -
Wij zijn niet verantwoordelijk voor defecten/schade als
gevolg van het niet naleven van de aanbevelingenin deze
handleiding.

[SE]MAGISK LED-GARDIN

SPECIFIKATIONER: L JUSFARG: ML77025 - 2700K, ML77026 -
8000K| STROMFORSORJNING: 220-240V 50/60Hz | EFFEKT:

3.6W[150 LED| SKYDDSKLASS: IP44 | ANVANDNING: inomhus,

utomhus | ANTAL LJUSLAGEN: 8 | LANGD: 5.2m + 3m kabel |
MOJLIGHET ATTKOPPLA IHOP UPP TILL 3 SET

Dekorativ belysning avsedd for inomhus- och utomhus-
bruk.Tack vare effekten av hangande ljuspunkter passar
den perfekt som dekoration for tak och fasader, balkonger
ochterrasser, bostadsinteriorer samt fest- ochtillfalliga
dekorationer.

Produkten ar utrustad med 8 Ljuslagen och mijlighet att
kopplaihop upp till 3 set.

MONTERING OCH ANVANDNING: Ta forsiktigt ut produkten ur
forpackningen. Rulla ut kablarna utan attdraeller vrida
dem. Montera gardinen pa nskad plats (produkten maste
vara frankopplad fran strim under installationen). Kon-
trolleraatt produkten ar ordentligt fastsatt. Anslut stick-
kontakten till ett 220-240V vagguttag. Valj anskat ljuslage
med kontrollknappen pa stickkontakten/adaptern.

SAMMANKOPPLING AV SET: Produkten gdr det mdjligt att
koppla ihop maximalt 3 set. Kontrollera fore anslutning
att:allaset ar av samma typ, anslutningarna ar ordentligt
skyddade mot fukt och att det maximala antalet anslutna
setinte har dverskridits.

VARNING: Las hela bruksanvisningen fore anvandning

och spara den for framtida bruk. - Produkten ar avsedd

for inomhushruk samt utomhusinstallation under skydd,
tex.tak (P44 - skyddad mot fasta firemal stirre in 1Tmm
och mot vattenstank fran alla riktningar).- Sankinte neri
vatten eller andra vatskor. - Kontrollera fore anvandning
att produkteninte &r skadad. - Anvand inte produkten

om kabeln, lamporna eller nagon annan del &r skadad. -
LED-dioderna ar inte utbytbara. - Produkten far endast
anslutas till en korrekt fungerande elektrisk installation. -
Drainteikabeln nar du kopplar ur produkten fran uttaget. -
Produkten blir varm under anvandning - detta ar normalt.

- Fir att farhindra Gverhettning: anslut inte produkten
ifdrpackningen och tackinte dver produkten under
anvandning.- Skar inte, borrainte och goringa andringari
produktens konstruktion. - Vid skada pa kabel eller dioder
- sluta anvénda produkten och kassera den enligt gallande
best@mmelser. - Hall borta fran viirmekillor, .Gppeneld

och brandfarliga material. - Installerainte pa platser dar
kabeln kan skadas, klammas eller skaras av.-Monterainte
pa metallytor som kan skada isoleringen. - Produkten ar
ingen leksak - hall den utom rckhall for barn. - Produkten
innehéller sma delar - kvavningsrisk.- Lamna inte den
paslagna enheten utan tillsyn. - Rengir med en torr eller
latt fuktad mjuk trasa.- Anvand inte rengoringsmedel eller

kemikalier. - Koppla bort produkten fran strgmférsgrjnin-
gen fare rengéring. - Forvara pa en torr plats.
Informationen i denna bruksanvisning kan andras utan
firegaende meddelande. Den senaste versionen av
bruksanvisningen finns pa [www.ecolight pl(http:/fwww.
ecolight.pl)- Viférbehaller oss ritten att géra andringar i
produktens konstruktion. - Vi ansvarar inte for fel/skador
som uppstar pa grund av attinstruktionernaidenna
manualinte foljs.

[FIJMAAGINEN LED-VERHO

TEKNISETTIEDOT: VALON VARI: ML77025 - 2700K, ML77026 -
8000K | VIRRANSYOTTO: 220-240V 50/60Hz | TEHO: 3.6W 150
LED | SUOJAUSLUOKKA: IP44 | KAYTTO: sisé-, ulkokéytti |
VALOTILOJEN MAARA: 8| PITUUS: 5.2m + 3m johto | MAHDOL-
LISUUSLITTAA JOPA 3 SARJAA

Koristevalaistus sisa- ja ulkokayttodn. Riippuvien
valopisteiden ansiosta se sopii erinomaisesti kattojen ja
julkisivujen, parvekkeiden ja terassien, asuintilojen seka
juhla- jakausikoristeiden somistamiseen.

Tuotteessa on 8 valaistustilaa ja mahdollisuus liittaa jopa
Jsarjaayhteen.

ASENNUS JAKAYTTO: Poista tuote varovasti pakkauksesta.
Suorista johdot valttaen vetamista ja kiertamista. Asenna
verho valittuun paikkaan (tuotteen tulee olla irrotettuna
virtaldhteestd asennuksen aikana). Varmista, etta tuote on
kiinnitetty tukevasti. Liita pistoke 220-240V pistorasiaan.
Valitse haluamasi valaistustila pistokkeessa/sovittimessa
olevalla painikkeella.

SARJOJEN LITTAMINEN: Tuote mahdollistaa enintan 3
sarjan liittamisen yhteen. Ennen liittamista varmista, etta:
kaikki sarjat ovat samaa tyyppia, liitannat on suojattu
kosteudelta asianmukaisesti eika suurinta sallittua
yhdistettyjen sarjojen maaraa ole ylitetty.

VAROITUS: Lue koko kayttdohje ennen kayttoa ja sdilyta se
tulevaa kayttoa varten. - Tuote on tarkoitettu sisakayttaon
seka ulkoasennukseen suojan alle, esimerkiksi katon alle
(IP44 - suojaus yli 1mm kiinteitd esineitd vastaan seka
roiskevetta vastaan kaikista suunnista). - Ald upota veteen
tai muihin nesteisiin. - Tarkista ennen kayttda, ettei tuote
ole vaurioitunut.- Ald kdyta tuotetta, jos johto, valot tai
jokin muu osa on vaurioitunut. - LED-diodeja ei voi vaihtaa.
-Tuote tulee liittaa vain asianmukaisesti toimivaan
sahkoasennukseen. - Ald vedd johdosta irrottaessasi
pistoketta. - Tuote kuumenee kayton aikana - tama on nor-
maalia. - Ylikuumenemisen estamiseksi: ala liita tuotetta
pakkauksessa alaka peita sitd kayton aikana.- Ala leikkaa,
poraa tai muuta tuotteen rakennetta. - Jos johto tai diodit
vaurioituvat, lopeta tuotteen kayttd ja havita se maaray-
sten mukaisesti. - Pida poissa limmanlahteistd, avotulesta
jasyttyvistd materiaaleista.- Al asenna paikkaan, jossa
johto voi vahingoittua, puristua tai katketa. - Ald asenna
metallipinnoille, jotka voivat vahingoittaa eristysta. - Tuote
eiole lelu - pidd poissa lasten ulottuvilta. - Tuote sisaltaa
pienid osia - tukehtumisvaara. - Ald jata laitetta paalle

ilman valvontaa. - Puhdista kuivalla tai hieman kostealla
pehmelld liinalla. - Ald kdyta pesuaineita tai kemikaaleja.
-Irrota tuote virtalahteesta ennen puhdistusta. - Sailyta
kuivassa paikassa.

Taman kayttdohjeen tiedot voivat muuttuailman ennakko-
ilmoitusta. Uusin versio kdyttdohjeesta laytyy osoitteesta
[www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Pidatimme
oikeuden muutoksiin tuotteen rakenteessa. - Emme vastaa
vioista/vahingoista, jotka johtuvat tdmén kiyttdohjeen
noudattamatta jattamisesta.

[NO] MAGISK LED-GARDIN

SPESIFIKASJONER: LYSFARGE: ML77025 - 2700K, ML77026
- 8000K | STROMFORSYNING: 220-240V 50/60Hz | EFFEKT:
3.6W|[150 LED | BESKYTTELSESKLASSE: IP44 | BRUK: innen-
dors, utendgrs | ANTALL LYSMODUSER: 8 | LENGDE: 5.2m + 3m
kabel | MULIGHET FOR A KOBLE SAMMEN OPPTIL 3 SETT

Dekorativ belysning beregnet for innendors og utendgrs
bruk.Takket veere effekten av hengende lyspunkter passer
den perfekt som dekorasjon for tak og fasader, halkonger
og terrasser, boliginterigr samt hoytids- og sesongdeko-
rasjoner.

Produktet er utstyrt med 8 lysmoduser og mulighet for a
koble sammen opptil 3 sett.

MONTERING 0G BRUK: Ta forsiktig produktet ut av embal-
lasjen. Rull ut kablene uten atrekke eller vridem. Monter
gardinen pa onsket sted (produktet ma vere koblet fra
strom under installasjonen). Sorg for at produktet er godt
festet. Koble stopselet til en 220-240V stikkontakt. Velg
onsket lysmodus med kontrollknappen pé stopselet/
adapteren.

SAMMENKOBLING AV SETT: Produktet gjor det mulig & koble
sammen maksimalt 3 sett. For tilkobling mé du kontrollere
at: alle settene er avsamme type, tilkoblingene er godt
beskyttet mot fuktighet, og at maksimalt antall tilkoblede
settikke er overskredet.

ADVARSEL: Les hele bruksanvisningen for bruk og oppbevar
den for fremtidig referanse. - Produktet er beregnet for
innendors bruk samt utendors installasjon under tak eller
annen beskyttelse (IP44 - beskyttet mot faste gjenstander
storre enn1mm og mot vannsprut fra alle retninger).- Ma
ikke senkes nedivann eller andre vaesker. - Kontroller for
bruk at produktet ikke er skadet. - Ikke bruk produktet hvis
kabelen, lysene eller andre deler er skadet. - LED-diodene
kan ikke byttes ut.- Produktet skal kun kobles til et korrekt
fungerende elektrisk anlegg. - Ikke trekki kabelen nar du
kobler fra stikkontakten. - Produktet blir varmt under bruk
- dette er normalt. - For & forhindre overoppheting: ikke
koble til produktet mens det er i emballasjen, og ikke dekk
til produktet under bruk. - Ikke kutt, bor eller gjor inngrep

i produktets konstruksjon. - Ved skade pa kabel eller
dioder - stoppbruken av produktet og kast deti henhold

til gjeldende regler.-Holdes unna varmekllder apenild

og brennbare materialer. - Ikke installer pa steder hvor
kabelen kan bli skadet, klemt eller kuttet. - Ikke monter pa
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metallflater som kan skade isolasjonen. - Produktet er ikke
et leketoy - opphevares utilgjengelig for barn. - Produktet
inneholder sma deler - fare for kvelning. - lkke la enheten
sta pa uten tilsyn. - Rengjor med en torr eller lett fuktig
mykklut.- Ikke bruk rengjoringsmidler eller kjemikalier.

- Koble produktet fra stromforsyningen for rengjoring. -
Oppbevares pé et tort sted.

Informasjonen i denne bruksanvisningen kan endres uten
forvarsel. Den nyeste versjonen av bruksanvisningen
finnes pa [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.p1) - Vi
forbeholder oss retten til & gjore endringer i produktets
konstruksjon. - Vier ikke ansvarlige for feil/skader som
oppstar som folge av manglende overholdelse av anbefa-
lingene i denne bruksanvisningen.

[CZ] KOUZELNY LED ZAVES

SPECIFIKACE: BARVA SVETLA: ML77025 - 2700K, ML77026
- 8000K | NAPAJEN: 220- 21;[]V5U/6[]HZIVYKON 3.6W|
150 LED | TRIDA OCHRANY: IP44 | POUZITE: vnitini, venkovni
|POCET REZIMU SVICENI: 8| DELKA: 5.2m + 3m kabelu|
MOZNOST PROPOJENi AZ 3 SAD

Dekorativni osvétleni uréené pro vnitfniivenkovni pouzm.
Diky efektu visicich svetelnych bodii se skvéle hodi

jako dekorace stfech a fasad, balkonii a teras, uhytnych
interiérd, vanocnich a pFileZitostnych dekoraci.

Produkt je vybaven 8 reZimy sviceni a moZnosti propojeni
ai3sad.

MONTAZ A POUZITI: Opatrné vyjméte produkt z obalu.
Rozmotejte kabely a vyhnéte se jejich tahani a krouceni.
Nalnstalujte zavés na zvolené misto (béhem muntaze musi
byt produkt odpojen od napa]em) Ujistéte se, ze je produkt
pevné upevnén. Prlpn]te zastrcku do elektrlcke zasuvky
220-240V. Zvolte vhodny rezim sviceni pomoci tlacitka na
zastrécefadaptéru.

PROPOJENi SAD: Produkt umoziiuje propojeni maximalné

3 sad. Pred propojenim se ujistéte, ze: vsechny sady jsou
stejného typu, spoje jsou Fadné chranény proti vihkostia
nebyl prekrocen maximalni pocet propojenych sad.
UPOZORNENi: Pred puuzmm siprectéte cely navod a uscho-
vejte jejpro budouci puuzm Produktje v urcen pro vnltrnl
pouZitiipro venkovniinstalaci pod prlstreskem napr stre-
chou (IP44 - ochrana proti pevnym casticim vétsim nez 1
mm a proti stfikajici vodé ze véech smér). - NeponoFujte
do vody ani jinych kapalin. - Pfed pouZitim zkontrolujte, zda
produkt neni poskozen. - NepouZivejte produkt, pokud je
kabel, svétla nebo jind ¢ast poskozena. - LED diody nejsou
vyménitelné. - Produkt pfipojujte pouze k funkéni elektric-
ke instalaci.- Pfi odpojovani netahejte za kabel. - Produkt
se béhem provozu zahfiva - je to normalni jev. - Aby nedoslo
k prehrati: nepfipojujte produkt v obalu a béhem provozu
jejnezakryvejte. - Nefezte, nevrtejte ani jinak nezasahujte
do konstrukce produktu. -V pFipadé poskozeni kabelu nebo
diod prestaite produkt pouzivat a zlikvidujte jej v souladu s
predpisy. - Uchovavejte mimo zdroje tepla, otevreny oheii a
hoflavé materialy. - Neinstalujte na mistech, kde miZe dojit

k poskozeni, stlaceni nebo prefiznuti kabelu. - Nemontujte
na kovové povrchy, které mohou poskodit izolaci.- Produkt
neni hracka - uchuvavejte mimo dosah déti. - Produkt
obsahuje male castl nebezpeci udusen.- Nenechavejte
zapnute zafizeni bez dozoru. - Cistéte suchym nebo lehce
navlhéenym mékkym hadfikem. - NepouZivejte Gistici
prostedky ani chemikalie. - PFed ¢isténim odpojte produkt
od napajeni. - Uchovavejte na suchém misté.

Informace uvedené v tomto navodu se mohou zménit

bez predchuzmu upozornéni.Nejnovéjsi verze navodu je
dostupnd na [www.ecolight.pl](http: /www.ecolight.pl)
-Vyhrazujemessi pravo nazmény konstrukce produktu.-
Nenese odpovednost zavady/Skody vzniklé nedodrZenim
pokyni v tomto navodu.

[SK] MAGICKY LED ZAVES

SPECIFIKACIA; FARBA SVETLA: ML77025 - 2700K, ML77026
- 8000K | NAPAJANIE: 220- 2&[]V5[]/6[]H2|VYKON 3.6W|150
LED | TRIEDA OCHRANY: IP44 | POUZITIE: vnitorné, vonkajSie
|POCET REZIMOV SVIETENIA: 8 | DLZKA:5.2m + 3m kébla|
MOZNOST PREPOJENIA AZ 3 SAD

Dekorativne osvetlenie uréené na vnitorné aj vonkajsie
pouZitie. Vd'aka efektu visiacich svetelnych bodov je
idedlne ako dekoracia striech a fasad, balkdnov a teras,
obytnych interiérov, sviatoénych a prileZitostnych
dekoracii.

Produkt je vybaveny 8 rezimami svietenia amoznostou
prepojenia az 3 sad.

MONTAZ A POUZITIE: Opatrne vyberte produkt z obalu.
Rozviiite kable a vyhnite saich tahaniu a krdteniu.
Nainstalujte zves na zvolené miesto (pocas montaze musi
byt produkt udpu]eny od napa]anla) Uistite sa, ze]e produkt
pevne upevneny. Zapojte: zastrcku doelektrickej zasuvky
220-240V. Zvolte vhodny rezim svietenia pomocou tlacidla
na zastrcke/adaptéri.

PREPOJENIE SAD: Produkt umoziiuje prepojenie maximalne
3sad. Pred prepojenim sa uistite, ze: véetky sady si rovna-
kého typu, spoje su riadne chranené proti vlhkosti a nebol
prekroceny maximalny pocet prepojenych sad.
UPOZORNENIE: Pred pouZitim si precitajte cely navod a
uschovajte ho pre buddce pouZitie. - Produkt je urceny na
vnatorne pouZitie aj na vonkajsiu montaz pod pristreskom,
napr. strechou (IP44 - ochrana proti pevnym Casticiam
vacsim ako 1mm a proti striekajlicej vode zo véetkych
smerov). - Neponérajte do vody ani inych kvapalin. - Pred
puuzmm skontrolujte, Ci produkt nie je puskodeny
Nepouzwajte produkt, akje kabel svetla aleboina Cast
poskudena -LED dlody niesi vymenltelne -Produkt
pripajajte len k funkcnej elektrickej instalacii. - Pri
odpajani netahajte za kabel. - Produkt sa pocas prevadzky
zahrieva - je to normalny jav.- Aby sa zabranilo prehria-
tiu: nepripajajte produkt v obale a pocas prevadzky ho
nezakryvajte. - NereZte, nevrtajte aniinak nezasahuijte do
konstrukcie produktu. - V pripade poskodenia kabla alebo
didd prestante produkt pouZivat a zlikvidujte ho v silade

s predpismi.- Uchovavajte mimo zdrojov tepla, otvoreného
ohna a horlavych materialov. - Neinstalujte na miestach,
kde moze dojst k poskodeniu, stlaceniu alebo prereza-

niu kdbla. - Nemontujte na kovoveé povrchy, ktoré mozu
poskodit izolaciu. - Produkt nie je hracka - uchovavajte
mimo dosahu deti. - Produkt obsahuje maleé Casti - nebez-
pecenstvo zadusenia. - Nenechavaltezapnutezarladenle
bez dozoru. - Cistite suchou alebo mierne navihéenou
mékkou handrickou. - NepouZivajte Cistiace prostriedky ani
chemikalie.- Pred Cistenim odpojte produkt od napajania. -
Uchovavajte na suchom mieste.

Informacie uvedené v tomto navode sa mdzu zmenif bez
predchadzajiiceho upozornenia. Najnovsia verzia navodu
je dostupna na [www.ecolight.pl] (http://www.ecolight.pl)
+Vyhradzujeme si pravo na zmeny konstrukcie produktu.
- Nenesieme zodpovednost za vady/$kody vzniknuté
nedodrZanim pokynov v tomto névode.

[HU] VARAZSLATOS LED FUGGONY

MUSZAKIADATUK FENYSZIN: ML77025 - 2700K, ML77026

- 8000K | TAPELLATAS: 220-240V 50/60Hz | TEL JESITMENY:
3.6W1150 LED | VEDETTSEGI OSZTALY: IP44 | FELHASZNALAS:
beltéri, kiiltéri | VILAGITASIMODOK SZAMA: 8 | HOSSZ: 5,2m +
3m kabel | LEGFELJEBB 3 KESZLET GSSZEKAPCSOLHATO

Dekorativ vilagitas beltéri és kiiltéri hasznalatra. Afiiggd
fenyhatasnak koszonhetden tikéletes tettk és homlo-
kzatok, erkelyek és teraszok, lakdterek, iinnepi és alkalmi
dekoraciok diszitésére.

Atermék 8 vilagitasi maddal és legfeljebb 3 készlet ssze-
kapcsolasanak lehetségével rendelkezik.

TELEPITES ES HASZNALAT: Gvatosan vegye ki a terméket
acsomagolashol. Tekerje ki a kabeleket, keriilve a hizast
és csavarodast. Szerelje fel a fiiggiinyt a kivant helyre (a
telepités soran a termeket le kell valasztani az aramfor-
résrdl). Gy6zdjon meg arrdl, hogy a termék stabilan van
rigzitve. Csatlakoztassaa dugnt egy 220-240V-os alj-
zathoz.Valasszakia megfelelu V|lag|taS| médot a dugon/
adapteren talalhatd vezerliigomb segitségével.

KESZLETEK OSSZEKAPCSOLASA: A termék legfeljebb 3
készlet usszekapcsolasattesu lehetdvé. Osszekapc-
solas eldtt gydzodjon meg arrdl, hogy: minden készlet
azonostipusu, a csatlakozasok megfelelden védettek a
nedvessegtol, és nem lépte til az dsszekapcsolt készletek
maximalis szamat.

FIGYELMEZTETES: Hasznalat elgtt olvassa el a teljes
hasznalati Gtmutatat, és drizze meg késabbi hasznalatra.

- Atermék beltéri hasznalatra, valamint fedett kiiltéri
telepitésre szolgal, pl. tetd alatt (IP44 - védelem Tmm-nél
nagyobb szilard testek és minden iranybol érkezd vizfric-
csenés ellen). - Ne meritse vizbe vagy mas folyadékba. -
Hasznélat el6tt ellendrizze, hogy a termék nem sériilt-e. -

Ne hasznalla aterméket, ha akabel,a fenyekvagy barmely
elem sériilt.- ALED diodak nem cserélhetok. - A terméket
csak megfelelden miikadd elektromos halozathoz csatla-
koztassa.- Ne hiizza a kabelt a csatlakozd kihdzasakor.

- Atermék miikidés kizben felmelegszik - ez normalis
jelenség. Atilmelegedés elkeriilése érdekében: ne
csatlakoztassa a terméket a csomagoldsban, és miikidés
kizben ne takarja le. - Ne vagja, firja vagy madositsa
atermék szerkezetét.- A kabel vagy a diodak sériilése
esetén hagyja abba a termék hasznalatat, és a vonatkozd
eldirasok szerint artalmatlanitsa. - Tartsa tavol héforra-
soktal, nyilt langtules gyuleknnyanyagnktol Netelepltse
olyan helyre, ahol a kabel megseriilhet, dsszenyomddhat
vagy elvaghatd. - Ne szerelje olyan fémfeliiletre, amely
karosithatja a szigetelést.- A termék nem jaték - tartsa
gyermekektol tavol.- Atermék apro alkatrészeket
tartalmaz - fulladasveszély.- Ne hagyja a bekapcsolt
késziiléket feliigyelet nélkiil. Tisztitsa szdraz vagy eny-
hén nedves puha ruhdval. - Ne hasznaljon tisztitdszereket
vagy vegyszereket. - Tisztitas eldtt hizza ki a terméket az
aramforrashol.. Szaraz helyen tarolando.

Ajelen (tmutatoban szerepld informaciok eldzetes értesités
nelkiil megvaltozhatnak. Az Gtmutatd legfrissebb verzidja a

[www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) oldalon talalhatd

-Fenntartjuk a jogot a termék szerkezetének médositasara.
Nem vallalunk feleldsséget a jelen (tmutatd ajanlasainak be
nem tartasabol eredd hibakeért/karokert.

[RO] PERDEA LED MAGICA

SPECIFICATII: CULOAREA LUMINII:ML77025 - 2700K,
ML77026 - BUOUKIALIMENTARE 220-240V50/60Hz | PUTE-
RE:3.6W[150 LED | CLASA DE PROTECTIE: IP44 | UTILIZARE:
interior, exterior | NUMAR DE MODURI DE ILUMINARE: 8|
LUNGIME: 5.2m + 3m cablu | POSIBILITATE DE CONECTARE A
PANALA 3 SETURI

Iluminat decorativ destinat utilizarii in interior si exterior.
Datorita efectului de puncte luminoase suspendate, este
perfect ca decor pentru acoperisurisi fatade, balcoane
siterase, interioare rezidentiale, decoratiuni festive si
ocazionale.

Produsul este echipat cu 8 moduri de iluminare si posibili-
tatea de conectare a pana la 3 seturi.

INSTALARE SIUTILIZARE: Scoateti cu grija produsul din am-
balaj. Desfasurati cablurile evitand tragerea si rasucirea
acestora. Montati perdeauain locul ales (in timpul montarii
produsul trebuie sa fie deconectat de la alimentare). Asi-
gurati-va ca produsul este fixat stabil. Conectati stecherul
la o priza de 220-240V. Selectati modul de iluminare dorit
folosind butonul de control situat pe stecher/adaptor.

CONECTAREA SETURILOR: Produsul permite conectareaa
maximum 3 seturi. Inainte de conectare, asigurati-va ca:
toate seturile sunt de acelasi tip, conexiunile sunt proteja-
te corespunzator impotriva umiditatii si nu a fost depasit
numarul maxim de seturi conectate.

AVERTISMENT: Cititi intregul manualinainte de utilizare

si péstragi-l pentru referinte viitoare. - Produs destinat
utilizariiin interior si montarii in exterior sub acoperire,
de exemplu sub un acoperis (IP44 - protejatimpotriva
corpurilor solide mai mari de Tmm siimpotriva stropilor
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de apa din orice directie). - Nuintroducetiin apa sau alte
lichide. - Inainte de utilizare verificati daca produsul nu
este deteriorat. - Nu utilizati produsul daca cablul, luminile
sau orice alt element sunt deteriorate. - LED-urile nu
suntinlocuibile. - Produsul trebuie conectat numaila o
instalatie electrica functionala. - Nu trageti de cablula
deconectarea din priza.- Produsul se incalzeste in timpul
functionarii - acesta este un fenomen normal. - Pentrua
preveni supraincalzirea: nu conectati produsul in ambalaj
si nuil acoperitiin timpul functionarii.- Nu taiati, gauritisi
nu modificati structura produsului. - In cazul deteriorarii
cablului sau LED-urilor - incetati utilizarea produsului i
eliminati-| conform reglementarilor. - Pastrati departe de
surse de caldur, foc deschis si materiale inflamabile. - Nu
instalatiin locuri unde cablul poate fi deteriorat, strivit sau
taiat.- Nu montati pe suprafete metalice care pot deteriora
izolatia. - Produsul nu este o jucarie - pastrati-l departe de
copii.- Produsul contine piese mici - pericol de sufocare.
«Nu lasati dispozitivul pornit nesupravegheat. - Curatati
cu o carpa moale uscata sau usor umeda. - Nu utilizati
detergenti sau produse chimice. - Deconectati produsul de
la alimentare inainte de curatare. - Depozitatiintr-un loc
uscat.

Informatiile continute in acest manual se pot modifica fara
notificare prealabila. Cea mai recenta versiune amanualu-
Lui este disponibild pe [www.ecolight.pl] (http://www.
ecolight.pl) - Ne rezervam dreptul de a modifica structura
produsului.- Nu ne asumam responsabilitatea pentru de-
fecte/daune rezultate din nerespectarea recomandarilor
din acest manual.

[GR]MATIKH KOYPTINA LED

NPOAIATPA®EE: XPIMA ©NTO2: ML77025 - 2700K, ML77026
- 8000K| TPODOADZIA: 220-240V 50/60Hz | IEXYE: 3.6W|
150 LED | KATHIOPIA MPOZTAZIAZ: IP44 | XPHEH: cowtepukov,
eEwtepwou ywpou | APIBMOX AEITOYPTION GOTIEMOY: 8|
MHKOZ: 5.2m + 3m kaAwdio | AYNATOTHTAZYNAEZHE EQE 3
XET

AwaKooNTIKOC GWTLOOC L0 ETWTEPIKN KAl EEWTEPIKT
xpr’wn.Xﬁpn’uw ehé Wy Kpsuuutn’lv,qmtslvdw ungsiwv.
elvaLdavikoc we Slak6ounon yla 0TEYEC Katpoaoyelg,
UaAKOVLA Kat BEPAVTES, EWTEPLKOUG XWPOUC KATOLKLWY,
£0PTAOTIKEG KOLTEPLOTATLAKES 5LAKOTUAOELS.

Tompoiov 5inBETe 8 Aettoupyieg pwTiopov Kat
duvarotntacuvdeong ewg 3 oet.

ETKATAZTAZH KAI XPHEH: Abatpéote tposeKTIKG To TpoidV
ano tn ouokevaoio. ZeTuhifte ta kahwdia anodeuyoviag
1o tpdPnypa kit ouotpodn. TowoBeTAoTE TNV KoupTiva
oto emBupnto onpeio (Katd TV eyKataoTaon To Tpoioy
npémeLva sivatarnoguviedepevo and ty mapoyn
pevpatog). BePaiwBeite ot to mpoiov eivatotabepa
0TEPEWYEVD. LuvBEaTe To g og pila 220-240V. EmhéETe
0V emBupnTA AEToupyin G TLONOY XPNOIUOTOLEVTAG T0
KoupTLEAEY YOV 0T0 dig/avantopa.

TYNAEZH ZET: To poidv emutpénet tn ouvdeon £wg 3 oeT.

Mpwv and tn ouvdcon PePawwbeite ot 6Aa ta oeT elvat tou
{dLov TUTIOV, 0L OUVBEDELC TPOOTATEYOVTAL 0WOTA AT
v uypaoiakatdev ExetEemepaoteio péyiotog apiBuog
OUVOEDENEVWYV OET.

MPOEIAONOIHZH: AluBuuta oAdkAnpoto syxslplﬁm mpw
ard T xpnun Katpuhagte toyia usannKn uvud)upu
«Tompoiov npuoplletulym EUwIElel] Xpnon Kuﬂmc Kat
yla sEmtslen syxutuumun umo KU)\ULIJI] LY. OTEYN (IPM
- npuutumu ano oTeped spata ave tou 1 mm kat amno
mun)\lsq vspuu unn KaBe KutsuBuvun) Mnv to puBilete
o¢ vepn i aAka uvpu ﬂplv and tmxpaon e)\syEts avto
mpoiov el umootel Zmuu Mnv xpnmuonmsua Tompoidy
£av To KaAwdLo, o pwTaKwa f omolodimote AAAo oToLyED
gyouv urootet {njua. - Oudiodot LED Sev avtikaBigtavrar.-
To Ttpoi0v TPEMEL va GUVDEETAL LOVO 0E 0WOTA AELTOUPYLKN
NAEKTpIKA eyKataotaon. - Mnv tpaPare to kakwdlo katd
v anooyvdeon and tnv tpica. - To mpoiov Beppaivetat
Katd t Asttoupyia - auto sivat pugtohoyko. - Ny
anoduyr unepBEppavong: pnv ouvaEETE To PoioV

HE00 0T CUOKEUOOLO KL UNV T0 KAAUTTETE KaTA TN
Aettoupyia.- Mnv koBete, tpumdre f tpomomoteite

ﬁuun T0U TTPOTOVTOG. - ¢ nspmtmun {nuacoto Ku)\wﬁw
foTLg ﬁluﬁnuc uruuutnurs mypron tov npomvwc K
llT[lJppllIJIE 10 uuud)mvu ue toug kavovigpouc. - Kpatiote
T paKpLa amo mnyéc Bepuotnrac, avouyth puTid Kat
eUGAEKTa UAKA. - Mnv eykaBiotate o€ onpeia oTou 1o
KaAWBLO PrtopEel va UTIOOTEL NpLd, VL THETTEL ) VEL KOTIEL. -
Mnv tomoBeTeite og eTaAAIKEG EMGAVELE TTOU propei va
kataotpéYouv tn poveen. - Tompoiov dev elvat ary vidt -
KPOTAOTE T0 LaKpLd amd raudid. - To poidv mepLexet pikpd
Hepn - Klvﬁuvuc l'[VlYlllJU «Mnv adrvete t ouokeun
svepvunmnusvn Ywpic emB)\slIJn KaBapiote pe uteyvu

n a)\u¢pmcuvpu uu)\uxu navi.-Mnv xpnmuonuu—:ue
unuppunuvnku n an.llKll Anuuuvﬁsnts 10 I'[pUlUV

aro my napoyn psuuutnc TpLv and tov KaBapiopo. -
®ulagoete o€ Enpo pépoc.

OuAnpodopieg o TEPIEXOVTALOE AUTO TO EYXELPLDLO
eviExetatva aAhagouv ywpic mponyoupevn edomnoinon.
H o mpoodatn ekdoon tou eyyetptdiou eivat SraBeoyn
otn ievBuvan [www.ecolight.pl] (http://www.ecolight.

pl) - Aiatnpovpe to Sikaiwpa alhaywv otn Sopn tou
Tpoidvtoc. - Aev pépoupe cuBUvN yia eattwpata/InuEe
TOU TIPOKUTLTOUY QIO Tr 1 TAPNOT TWV 0BNYLWYV QuToy
Tou eyyELpidiov.

[MK]MATHYHA LED 3ABECA

CNELUWOUKALMIA: BOJAHA CBETNO: ML77025 - 2700K,
ML77026 - 8000K | HAMIOJYBAIBE: 220-240V 50/60Hz
[MOKHOCT: 3.6W | 150 LED | KNACA HA 3ALITUTA: IP44 |
VNOTPEBA: Bratpewna, Hagsopewna | bP0JHAPEXUMU HA
OCBETNYBAIbE: 8| I0IKIUHA: 5.2m + 3m ka6en | MOXXHOCT
3ANOBP3YBALE 10 3 CETA

[lexopaTHBHO OCBETNYBatbe HAMEHETO 33 BHATPELHA
HajBopewHa ynotpeba. bnarofapeue Ha eciekToT Ha
BMCEYKY CBETNIOCH TOUKY, COBPIIEHO € KAK0 ieKOpaLKja
3aNOKpHBY U (hacapy, Gankonu u Tepack, cTanbexn

EHTepuepu, NPasHUYHN M IPUTO4HN feKopaLuu.

I'Ipnuasnp.nr eonpeMeH co 8 peXuMuHa ocBeTnyBate u
MO)XHOCT 3a noBp3yBate Ro3certa.

MOHTAXKAWUYNOTPEBA: Bunmatenno usgagere ro
NpoM3BOA0T 0f, NaKyBamweTo. 0amoTajTe rukabnute
u36ernyBajku BNeyere u BuTKawe. MonTupajre ja sasecara
Hau3bpaHoTo MecTo (3a BpeMe Ha MOHTaaTa Npou3BOf0T
Mopa . 6uze ucknyueH of Hanojysare). Ocurypere ce
JAeKa npou3BofoT e cTabunHo npuuBpcte. lloBpsete ro
npuKny4oKoT Bo wrekep op, 220-240V. U3bepete coopgeTeH
PEXMM Ha OCBETIYBatbe CO KONYETO 3@ KOHTPONa Ha
NPUKNYYoKoT/agantepor.

NOBP3YBAILE HA CETOBU: pon3sopoT 0BO3MOXYBA
nosp3yBatbe Ha MakcumyM 3 ceta. llpef noBpayBame
YBEpeTe ce JLeKa: CHTe CETOBM CE OfL UCT TUM, BPCKUTE
Ce NPaBMNHO 3aLTUTEHH 0, BNAra U He e HafIMUHaT
MaKCHMANHMOT 6poj Ha NOBP3aHK CETOBM.

NPEAYNPEQYBAME: pes ynotpeba npountajre ro
LLenoTo ynaTcTBO M 3auyBajTe [0 3a NOHATaMoWHa
ynotpeba. - lpou3Bop0T e HaMeHeT 3a BHATPewHa
ynotpe6a 1 3a HajBOPEWHA MOHTaXA NOJ, NOKPHB, Ha
npumep HacTpewnmua (IP44 - 3sawTuta o uBpcTH TENa
noronemu 04, 1mm 1 0f NPCKatbe BOAA OF, CUTE HACOKH).
-He notonysajte Bo Bopa unu apyr teuHocty. - lpeg,
ynotpe6a npoepete Aanu npou3sofoT e owete. - He
KOpUCTETE ro NPOM3BOA0T aKo KAaBenoT, CBETUNKMUTE UIK
6uno koj nen e owteteH.- LED puopuTe He ce 3aMeHnuBH. -
Mpoussopot Tpeba fa ce npuknyuyBsa caMo Ha ucnpaeHa
eNeKTPUYHa MHCTanauuja. - He Bnevete rokabenor npu
ucKknyuyBatwe o, wrekep. - lpou3BofoT ce 3arpesasa
BpeMe Ha pa6oTa - Toa e HopManHo. - 3a aa cnpeuute
nperpeBatbe; He NPUKNYYyBajTe ro NPOU3BOAOT fOfEKa €
BO MaKYBake U He F0 NOKPUBA]Te 3a BpeMe Ha paboTa.- He
ceyete, AyNueTe  He HHTEPBEHMUPajTe BO KOHCTPYKLMjaTa
Ha npou3BogoT. - Bo cnyyaj Ha owteTyBame Ha kabenot
WNK AHOAMTE - NPeKUHeTe co ynoTpeba v oTcTpaHeTe ro
NPOM3BOAOT CIOPe/ nponucuTe. - ipkeTe ronofanexy op,
W3BOPM Ha TONAMHA, 0TBOPEH OFaH M 3aNanuBu MaTepHjan.
-He MonTupajTe Ha MecTa kafie kabenoT Moxe fa bune
owTeTeH, NPUTMCHAT WA npeceveH. - He MOHTUpajTe Ha
MeTanHy NOBPWMHY WTO MOXAT Jia ja OWTeTaT u3onauujara.
-[Ipou3B0,0T He e Urpauka - uyBajTe ro Nofanexy op,
pAewa. - lpou3Bop0T COAPXKM ManK LeN0BM - ONacHoCT

07, 3afiywyBatbe. - He ocTaBajTe ro BKnyyeHuot ypes 6es
Haf30p. - YncTeTe co cyBa unu Manky BnaxHa MeKa kpna. -
He kopucTeTe etepreHTy unu xemukanuu. - llpep uuctemwe
UCKNYYeTe ro NpoM3BOJ,0T OF HanojyBake. - YyBajTe Ha
CyBO MECTO.

WnchopMauuuTe Cofp)XaHK Bo 0Ba yNaTcTBO MOXE Aia Ce
npoMeHart 6e3 npeTxofHo u3BecTyBatwe. HajHosara Bepsuja
Ha ynaTcTBOTO € f,0CTaNHa Ha [www.eculight.pl](http:ﬁ
www.ecolight.pl) - [o 3agpxyBame npaBoTo Ha NPOMEHK

BO KOHCTPYKUMjaTa Ha npou3BofoT. - He npesemMame
0Ar0BOPHOCT 33 AiecheKTH/oWTeTyBalba HACTAHATH NOpPafH
HenouuTyBake Ha NpenopaKuTe 0, 08a ynarcTeo.

[SLV] CAROBNA LED ZAVESA

SPECIFIKACIJE: BARVA SVETLOBE: ML77025 - 2700K,
ML77026 - 8000K | NAPAJANJE: 220-240V 50/60Hz | MOC:
3.6W1150 LED | RAZRED ZASCITE: IP44 | UPORABA: notranja,
zunanja | STEVILONACINGV OSVETLITVE: 8| DOLZINA: 5.2m +
3m kabla | MOZNOST POVEZAVE DO 3 KOMPLETOV

Dekorativna osvetlitev za notranjo in zunanjo uporabo.
Zaradi ucinka visecih svetlobnih tock je popolna kot
dekoracija strehin fasad, balkonovin teras, stanovanjskih
notranjosti ter praznicnih in priloZnostnih dekoracij.

Izdelek je opremljen z 8 nacini osvetlitve in moznostjo
povezave do 3 kompletov.

MONTAZA INUPORABA: Previdno odstranite izdelek iz
embalaze. Razvijte kable in se izogibajte vlecenju ter
zvijanju. Namestite zaveso na izbrano mesto (med montazo
mora bitiizdelek izklopljen iz napajanja). Prepricajte se,

da jeizdelek stabilno pritrjen. Prikljucite vtic v elektricno
vticnico 220-240V. Izberite ustrezen nacin osvetlitve z
gumbom na vticu/adapterju.

POVEZOVANJE KOMPLETOV: Izdelek omogoca povezavo
najvec 3 kompletov. Pred povezovanjem se prepricajte, da:
so vsi kompletiistega tipa, so povezave ustrezno zascitene
pred vlago in najvecje dovoljeno Stevilo povezanih komple-
tov ni presezeno.

OPOZORILO: Pred uporabo preberite celotna navodilain
jih shranite za prihodnjo uporabo. - Izdelek je namenjen
zanotranjo uporaho in zunanjo montazo pod zascito, npr.
nadstreskom (IP44 - zascita pred trdnimi delci vecjimiod 1
mm in pred brizganjem vode iz vseh smeri). - Ne potapljajte
vvodo ali druge tekocine. - Pred uporabo preverite, ali
izdelek ni poskodovan. - Ne uporabljajte izdelka, ce so
kabel, lucke ali kateri koli del poskodovani. - LED diode niso
zamenljive. - lzdelek prikljucite samo na pravilno delujoco
elektricno napeljavo. - Priizklapljanju ne vlecite za kabel.-
lzdelek se med delovanjem segreva - to je normalen pojav.
-Zapreprecevanje pregrevanja:izdelka ne prikljucujte v
embalazi in ga med delovanjem ne pokrivajte. - Ne rezite,
vrtajte ali posegajte v konstrukcijoizdelka. -V primeru
poskodbe kabla ali diod prenehajte uporabljatiizdelek
ingaodstranite v skladu s predpisi. - Hranite stran od
virov toplote, odprtega ognja in vnetljivih materialov.- Ne
namescajte na mesta, kjer se lahko kabel poskoduje, stisne
ali prereze. - Ne montirajte na kovinske povrsine, ki lahko
poskodujejo izolacijo. - Izdelek niigraca - hranite izven
dosega otrok. - lzdelek vsebuje majhne dele - nevarnost
zadusitve. - Vkljucene naprave ne puscajte brez nadzora.

- Cistite s suho ali rahlo vlano mehko krpo.- Ne uporabl-
jajte detergentov ali kemikalij. - Pred ¢iscenjem izdelek
izkljucite iz napajanja. - Hranite na suhem mestu.

Informacije v teh navodilih se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila. Najnovejsa razlicica navodil je

na voljo na [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) -
Pridrzujemo si pravico do sprememb konstrukcije izdelka.
-Ne odgovarjamo za napake/$kodo zaradi neupostevanja
priporocil teh navodil.

MAGICLIGHTS.PL 1



[HR] MAGICNA LED ZAVJESA

SPECIFIKACIJE: BOJA SVJETLA: ML77025 - 2700K, ML77026
- 8000K | NAPAJANJE: 220-240V 50/60Hz | SNAGA: 3.6W
150 LED | KLASA ZASTITE: IP44 | UPOTREBA: unutarnja,
vanjska | BROJNAGINA OSVJETLJENJA: 8 | DUZINA:5.2m +
3m kabela | MOGUCNOST POVEZIVANJA DO 3 SETA

Dekorativna rasvjeta namijenjena za unutarnjui vanjsku
upotrebu. Zahvaljujuci efektu visecih svjetlosnih totaka,
savr$ena je kao dekoracija krovova i fasada, balkona
terasa, stambenih interijera te blagdanskih i prigodnih
dekoracija.

Proizvod je opremljen s 8 nacina osvijetljenjai mogucnoscu
povezivanja do 3 seta.

MONTAZA | UPOTREBA: Pailjivo izvadite proizved iz
ambalaze. Razmotajte kabele izbjegavajuci povlacenjei
uvijanje. Postavite zavjesu na odabrano mjesto (tijekom
montaze proizvod mora biti iskljucen iz napajanja).
Provijerite je li proizvod stabilno priévrécen. Prikljucite
utikac u uticnicu 220-240V. Odaberite odgovarajucinacin
osvjetljenja pomocu gumba na utikacu/adapteru.

POVEZIVANJE SETOVA: Proizvod omogucuje povezivanje
maksimalno 3 seta. Prije povezivanja provjerite da: su svi
setoviistog tipa, spojevi pravilno zasticeni od vlage i da
nije prekoracen maksimalan broj povezanih setova.
UPOZORENJE: Prije uporabe procitajte cijele upute i
sauvajte ih za buducu uporabu. - Proizvod je namijenjen

za unutarnju uporabu i vanjsku montazu pod zastitom, npr.
nadstresnicom (IP44 - zastita od Gvrstih tijela vecih od
Tmm i od prskanja vode iz svih smjerova). - Ne uranjajte
uvodu ili druge tekucine. - Prije uporabe provjerite je li
proizvod oStecen. - Ne koristite proizvod ako su kabel,
lampice il bilo koji dio oteceni. - LED diode nisu zamjenjive.
- Proizvod prikljucujte samo naispravnu elektricnu
instalaciju. - Ne povlacite kabel prilikom iskljucivanja

iz utiCnice. - Proizvod se zagrijava tijekom rada - to je
normalna pojava. - Kako biste sprijecili pregrijavanje: ne
prikljucujte proizvod u ambalaziine prekrivajte ga tijekom
rada.- Nemojte rezati, busiti niti mijenjati konstrukciju pro-
izvoda. - Usluaju otecenja kabelaili dioda - prestanite
koristiti proizvod i odloZite ga u skladu s propisima. - DrZite
podalje od izvora topline, otvorenog plamena i zapaljivih
materijala. - Ne postavljajte na mjesta gdje kabel moze biti
ostecen, prignjecen ili prerezan. - Ne montirajte na metalne
povrSine koje mogu o3tetiti izolaciju. - Proizvod nije igracka
- drzite gaizvan dohvata djece.-Proizvod sadrZi male
dijelove - opasnost od gusenja. - Ne ostavljajte ukl]ucenl
uredaj bez nadzora. - Cistite suhom ili lagano viaznom
mekom krpom. - Ne koristite deterdZente li kemikalije. -
Prije ¢iscenjaiskljucite proizvod iz napajanja. - Cuvajte na
suhom mjestu.

Informacije sadrZane u ovim uputama mogu se promi-
jeniti bez prethodne obavijesti. Najnovija verzija uputa
dostupna je na [www.ecolight.pl (http://www.ecolight.pl)
- Zadrzavamo pravo na promjene u konstrukciji proizvoda.

-Ne odgovaramo za kvarove/ostecenja nastala zbog
nepridrZavanja preporuka iz ovih uputa.

[BG] MATHUECKA LED 3ABECA

CNELUOUKALMS: LLBAT HA CBETIIMHATA: ML77025 -
2700K, ML77026 - 8000K | SAXPAHBAHE: 220-240V
50/60Hz | MOWHOCT: 3.6W [150 LED | KNAC HA 3ALLUTA:
IP44 | YTIOTPEBA: BbTpemwHa, BbHwHa | BPOM PEXXMMM
HA OCBETIIEHME: 8| IbJKMHA: 5.2m + 3m ka6en |
Bb3MOXKHOCT 3A CBbP3BAHE [10 3 KOMMNEKTA

[lexopaTuBHO OCBETNEHHE, NPEAHA3HAYEHO 33 BbTPELIHA
“ BbHWHa ynoTpe6a. bnaropapenne Ha ediekTa Ha BUCALM
CBET/IMHHY TOUKM € ULeaNHO KaTo LeKOpaL s 3a NOKPUBH
u hacajiu, 6anKkoHu 1 TepacH, XUTHILHU UHTEPHOPH,
NPasHUYHM M CE30HHU YKPaCH.

MpopyKTbT e 06opyABaH ¢ 8 peXkuMa Ha 0CBETNEHHE U
Bb3MOXHOCT 33 CBbP3BaHE 10 3 KOMNNEKTa.

MOHTAXXWUYNOTPEBA: BuumatenHo usagete npofykta ot
onakoBKarta. PasBuiiTe kabenute, kato u3bsreate ibpnane
1 ycykBaHe. MoHTHpailTe 3aBecata Ha u36paHoTo MacTo (no
BpPEMe Ha MOHTaXa NPoAYKTLT Tpabea aa 6be uskniueH
0T 3axpaHBaHeTo). YBepere ce, ue NpoAYKTLT e cTabunuo
3akpeneH. CBbpXKeTe Wencena KbM eNekTPUYECKH KOHTAKT
220-240V. U36epeTe nopX0AAL, PEXXMM Ha OCBETNIEHHE

¢ byTona 3a ynpaenenue, pasnonoxeH xa wencena/
apantepa.

CBbP3BAHE HAKOMMNEKTH: NpopykToT nossonsea
CBbp3BaHe Ha MaKcumMyM 3 komnnekTa. [peay cBbp3BaHe
ce yBepeTe, Ye: BCHYKM KOMNNEKTH Ca OT efMH 1 Cbll, THM,
BPb3KKTE Ca fL06pe 3aLUTEHN OT BNara 1 He e npeBHueH
MaKCUMANHUAT 6poii CBbP3aHM KOMINEKTH,

NPEQYNPEXEHUE: Mpenu ynotpeba npouetete Lsnoto
PbKOBOACTBO 1 ro 3anasete 3a Gbpewa cnpaska. -
lpopyKTHT € NpeiHa3HayeH 3a BLTPelwHa ynotpea nsa
BBHIWEH MOHTAX N0, HaBec, Hanpumep noKpu (IP44 -
3alLUTa Cpewy TBbPAM YacTHLLM Hag, 1 mm 1 cpely BOAHK
NPBCKY 0T BCHUKM NOCOKHM). - He noTansiTe BbB Boja

unu apyru TeudocT. - Mpegu ynotpeba nposepete ganu
NPOJYKTHT He e noBpefeH. - He uanon3eaie npogykTa,
aKo KabensT, CBETMHUTE UAM APYT ENEMEHT Ca NOBPESEHH.
-LED auopute He nofnexat Ha nopMsHa. - IpofyKTbT
Tpsi6Ba fia ce CBbP3BA CaMO KbM M3NPaBHA eNEKTpHYecKa
uxcTanauus. - He pbpnaiite kabena npu M3KNKoYBaHe o1
KoHTaKTa. - [I]pofyKTHT Ce HarpsBa no BpeMe Ha pabota -
T0Ba € HOPManHo. - 3a a Npe/,0TBPaTHUTE NPErpaBaHe; He
CBbp3BaiTE NPOLYKTA B ONAKOBKATa M HE 10 NOKPHBaiiTe No
BpeMe Ha pa6ora.- He pexere, npoBuBaiiTe 1 He npoMensitTe
KOHCTPYKLLMATA Ha NpopyKTa. - B cnyyaii Ha nospepa

Ha kabena unu Ao UTe - NpeKpartete ynotpebarau
u3XBbpNeTe NPoAyKTa cbrnacHo pasnopepbute.- ipbxre
[,aney 0T U3TOUHHULY HA TONNHUHA, OTKPUT OFbH M 3ananuMu
MaTepuan. - He MoHTHpaiiTe Ha MecTa, KbjieTo Kabenbt
MoXe f,a Gbfie noBpefieH, NpUTUCHAT Uiu cpasaH. - He
MOHTMpaiiTe BbPXY METaNHM NOBbPXHOCTH, KOUTO MOTaT Aa
noBpepsT u3onauusTa. - IPoAyKTHT He e UrpauKa - nasete

Laneu o feua. - IpofyKTbT ChAbPXKA MaNKM YacTy -
onacHocT oT 3afiyaBakxe. - He ocTaBaitTe BKNHYEH0TO
ycTpoitcTBO 6e3 Hap3op. - NlouncTBaiTe CC CyXa UK NeKo
BNIaXHa MeKa Kbpna. - He uanonasaitte npenapati uam
XUMUKanK. - [pe [ NouMcTBaHe U3KNKYETe MPOLYKTA 0T
3axpaHBaHeto.- CbxpaHsBaiiTe Ha cyXo MACTO.

WndhopMawnaTa, ChAbpKALa Ce B T0BA PbKOBOACTBO, MOXKE
fa bbjie npomensna 6e3 npeiBapuTeNHO yBELOMNEHHE.
Haii-HoBaTa BEpCHS Ha PbKOBOLCTBOTO € LOCTBIIHA HA
[www.ecolight.pl|(http://www.ecolight.pl) - 3anassame

CY NPaBOTO 4@ NPaBUM NIPOMEHM B KOHCTPYKLMATA Ha
NpoayKTa.- He HoCUM 0TrOBOpPHOCT 33 BedheKT/weTw,
Bb3HWKHANK B PE3YNTaT Ha HECNIa3BaHe Ha NPenopbKUTE B
T0Ba PbKOBOACTBO.

[RU/BY] MATUYECKAS LED-LITOPA

XAPAKTEPUCTHUKM: LiBET CBETA: ML77025 - 2700K,
ML77026 - 8000K | UTAHMUE: 220-240V 50/60Hz |
MOLHOCTb: 3.6W | 150 LED | KNACC 3AWMTBI: IP44 |
UCNONb30BAHMUE: BHyTpu, cHapyxu | KOJIMYECTBO
PEXXUMOB OCBELEHMS: 8 | LIUHA:5.2m + 3m kabena |
BO3MOXXHOCTb COEQMHEHNA 10 3 KOMMNNEKTOB

[llexopaTuBHoe ocBelLeHye, NPeiHa3HayeHHoe Ans
BHYTPEHHEr0 M Hapy)KHOro UCNoNb30BaHus. bnaropaps
3htheKTy CBUCAIOLLMX CBETOBbIX TOUEK OTNUYHO NOAXOLHT
B KauecTBe yKpalleHusl Kpbill v thacap,o8, 6ankoHoB U
Teppac, XMnblX UHTEPbEPOB, NPa3SHUUHBIX U TEMATHYECKHUX
feKopauyil.

MpopyKT ocHaueH 8 pexxumamu ocBeL,eHUS U
BO3MO)XHOCTbIO COBJMHEHUS 10 3 KOMNNEKTOB.

MOHTAXCUUCNONb30BAHUE: OcTopoxHo nasnexute
MPOAYKT U3 ynakoBKu. PasMoTaiite kabenu, usberas
HaTSKEHHs U nepeKpyynBanus. YcTaHoBuTE WTOPY

B BbIGpaHHOM MecTe (Bo BpeMs MOHTaXa NPOAYKT
LLOMKeH 6bITb 0TKMI0YeH T nuTanus). Y6eputec, uto
U3[enve HafexHo 3akpennero. llogKnKuMTE BUAKY
K 3neKTpuyeckoi posetke 220-240V. BoiGepute
COOTBETCTBY IO PEXUM OCBEILLEHUS KHONKO#
yNpaBNeHus, PacnoNoXEHHOH Ha BUNKe[aganTepe.

COEJJMHEHUE KOMMNEKTOB: lpogyKT no3BonseT coefuHaTh
MakcumyM 3 koMnnekTa. llepef coeiuHenueM y6epuTech,
YT0: BCE KOMNNEKTbl 0/LHOr0 TUNA, COEIUHEHUS HAJLeXHO
3alLMILEHbI OT BNArK U He NPEBbILIEHO MAKCHMaNbHOE
KONHUYECTBO COB/AMHEHHBIX KOMMNEKTOB.

NPENYNPEXEHNE: Nlepen ucnonb3oBannem
NPOYNTANTE BCHO MHCTPYKLMIO M COXPaHUTE eg Ang
[anbHeilWwero ucnonb3oanus. - PoAyKT npefHasHaueH
N9 UCNONb30BAHNUA BHYTPHU NOMELLEHHIA, @ TaKKe

NS HapY)XHOT0 MOHTA)a N0, HaBECOM, HanpuMep
Kpbiweli (IP44 - 3awmTa 0T TBEPAbIX YACTHL, pa3MepoM
Gonee 1MM 1 0T 6pbiar BOAbI CO BCEX HaNPaBeHHi).-

He norpyxatb B BORY A Bpyrue xugkocty. - Mlepes,
ucnonb3oBaHueM yoeputech, 4To NPOAYKT HE NOBPEXKAEH.
-He ucnonb3yiite npoAyKT, ecnu Kabenb, naMnbl Ui
nio6oi aneMenT noBpexxaebl. - LED-Auofbl He nopnexar

3aMene. - lIpoyKT cnepyeT NoAKAKYATL TONLKO K
HCNPaBHOI aNeKTPHUECKOi ceTy. - He TAHMTE 3a Kabenb
NPY OTKNIOYeHHH 0T po3eTky. - llpoyKT HarpesaeTcs

BO BpeMs paboTbi - 370 HopManbHoe sBnexue. - Ing
npefoTBpalLEHUd Neperpesa: He NOLKAKUAIHTE NPORYKT

B YNaKOBKE U HE HAKpbIBa#Te ero Bo BpeMs paboTl.

-He paspe3aiite, He CBepAMTE U HE BMEWMBAHTECH B
KOHCTPYKWMIO NpoayKTa. - B cnyyae nospexpenus kabens
WNY LUO[L,0B NPEKPATHTE HCNIONb30BAHME NPOfYKTA

W YTUNU3MPYWATE ero B COOTBETCTBUM C NPaBUNAMH.

- [lepxuTe BLaNM 0T UCTOYHUKOB TENNA, OTKPLITOrO

OTHS M NETKOBOCNNaMeHsIoWyuXCs MaTepuance. - He
yCTaHaBNuBaiTe B MecTax, rjie kabenb MoxeT BbiTb
noBpeXAeH, CAaBNeH unu nepepesaH. - He yctanasnusaiite
Ha MeTannuyecKue NOBEPXHOCTH, KOTOpbIE MOTYT
NoBPeHTh U30NaLMIo. - IPORYKT He ABNAETCSA UTPYWKOi

- XpaHuTb B HeROCTYNHOM A feteil MecTe. - pogykT
COREPXHUT MeNK1e BeTanu - onacHocTb yaywbs. - He
0CTaBNSAATE BKNHOYEHHOE yCTPOHCTBO Gea npucMorpa. -
OumwaiTe cyxoi UMM CRErKa BNaXHoi MATKo# TKakbio. - He
HCnonb3yiiTe MoKWHe CPeCTBA UIKM XUMUKaTLI. - llepep,
OYMCTKOM OTKNKOUMTE NPOAYKT OT NUTaHUS. - XPaHuTh B
CYXOM MecTe.

Unchopmawwa, cofepxalascea B AaHHOI HHCTPYKLLMK,
MoXeT BbiTb M3MeHeHa Be3 npepBapuTensHoro
yBe,0MNeHus. AKTyanbHas Bepcus UHCTPYKLLMM BOCTYNHE
wa caitre [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) -

Mbl ocTaBnsieM 3a co6oil NpaBo BHOCHTb H3MEHEHHs B
KOHCTPYKILMIO NPOAYKTA. - Mbl He HeCeM 0TBETCTBEHHOCTH
33 e DeKTbl/NOBPEX LEHNS, BOSHUKWNE B peaynbTaTe
Heco6niopeHs peKoMeHRaLLMil aHHOA HHCTPYKLMM,

[UA] MATIYHA LED-LITOPA

CNELMOIKALLIS: KONIP CBITNA: ML77025 - 2700K, ML77026
- 8000K | KMBNEHHS: 220-240V 50/60Hz | NOTY)KHICTb:
3.6W[150LED | KNTAC 3AXUCTY: IP44 | BAKOPUCTAHHS:
BHYTpiuwHe, 308HiwKe | KITLKICTb PEXXUMIB OCBITNEHHS: 8
| IOB)KMHA: 5.2m + 3m kaGenio | MOXXJIMBICTb 3'€AHAHHS
110 3KOMIJIEKTIB

llexopaTuBHE OCBITNEHHS, NPU3HAYEHE BN BHYTPIlIHLOIO
Ta 30BHIWIHbOr0 BUKOPUCTAHHS. 3aBAAKN eieKTy
3BUCAIOYMX CBITNOBMX TOYOK if,eanbHo NigX0MUTb 9K
AeKopavia pns faxis i hacapis, 6ankoHisitepac,
XMTNOBHX iHTEP'EPIB, CBATKOBMX i TEMATHUHUX NPUKpAC.

MpoAYKT 0CHAWEHHMii B peXXUMaMM OCBITNEHH Ta
MOXXUBICTI0 3€/LHAHHS 10 3 KOMMNEKTIB.

MOHTAX1BUKOPUCTAHHS: 06epesxHo BuiiMiTb npogyKT
3ynaKoBKK. PoaMoTaitTe kabeni, yHUKaOuM HATAryBaHHS
Ta nepexkpyuyBsanHs. BcranoBiTb wropy y BuBpaHoMy Micui
(nim yac MOHTaXY NPOAYKT NOBMHEH BYTH BiBKNKOUEHHI
Bif, XuBnexns). llepexonaiiTecs, Wwo NpofyKT Hapiio
3aKpinnenuii. MlipKNioYiTh BUNKY [0 ENEKTPUYHOT PO3ETKM
220-240V. Bu6epitb BiANOBiZLHKI peXXUM OCBITNEHHS
KHOMKOH) KEpyBaHHS, PO3TaWOBaHOI0 Ha BUNLi[aganTepi.

J'EAHAHHS KOMNNEKTIB: NpopykT no3sonse
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3ELHaHHS MaKcuMyM 3 KoMnnekTig. [lepef, 3 LHAHHAM
nepeKoHaiTecy, Wo: yCi KOMNNEKTH OBHOTO TUNY, 3€AHAHHS
HaneXHuM YUHOM 3aXHLLEHI Bif, BONOTM Ta HE NEPEBULLEHD
MaKCHManbHY KinbKiCTb 3€[,HaHNX KOMNNEKTIB.

MONEPEKEHHS: Nepen, BuKopucTaHHAM npounTaiiTe
BCH iHCTPYKLit0 Ta 36epeXiThii gnsa noganbuoro
BUKOPUCTAHHS. - IDOAYKT NPU3HAYEHUH ANA BHYTPIlIHLOrO
BUKOPUCTaHHS Ta 30BHIlIHbOI0 MOHTAXY NifL HAKPUTTAM,
Hanpuknap,p,axoM(IPlola—saxm:T BifL TBEPAMX YACTHHOK
po3MipoM noHag, 1MM i Big, 6pu3oK Bopu 3 6yp,b AKoro
HanpaMky). - He 3aHypIoBaTH Y BOAY UM iHui piauku.- Mlepen
BHKOPUCTAHHAM NEpeBipTe, Y NPOAYKT He NOWKOKEHHI.

- He BuKopHCTOBYiiTE NPOAYKT, AKWL0 Kabenb, naMnu
abo 6ynb-aKuii eneMeHT nowKopkeHi. - LED-piopu ve
nigngranTb 3amiui. - lpoAyKT cnif nigKknoyaTi nuwe fo
CNpaBHOI eNeKTPUYHOI Mepe)xi. - He TarHiTh 3a kabenb npu
BifLKNIOUEHHi Bif, po3eTku. - IpofLyKT HarpiBaeTbes Nif,
yac po6oTH - Le HopManbHe SBuwe. - Ing 3anobiranus
neperpiBy: He NifKNioYaiTe NPORYKT B yNaKoBLi Ta He
HaKpuBaiTe iforo nig yac po6otu. - He pospisaiite, He
CBEPANITh i He BTPyYailTecs B KOHCTPYKLil0 NPOAYKTY.
-Y pasi nowkopxeHns kabenwo abo gionis npununiTh
BUKOPUCTAHHS NPORYKTY Ta yTURi3yiiTe Aoro BifN0BifHO K0
npaeun. - TpumailTe nogani Big, AKepen Tenna, BigKpuToro
BOTHIO Ta Nerko3aiMUCTUX MaTepianie. - He BctaHoBnioiiTe
B MicwaX, fie Kabenb Moxke 6y TH NOWKORKEHHH, 3aTUCHY THiE
abo nepepiaanmii.- He BcTaHoBNIOMTE Ha MeTaneBux
MOBEPXHSX, AKi MOXYTb NOWKOAUTH i30NsL,iH. - IPofYKT He
€ irpawKoto - 36epiraTu B He[,OCTYNHOMY AN fiTeid MiCL.
-[IpopyKT MicTUTb APi6Hi eTani - Hebeaneka yayweHHS.
- He 3anuwaiite yBiMKHEHHI NpucTpiil 6e3 Harnapy. -
OumwyitTe cyxoto abo 3nerxa BoNorow M'AK0H0 TKAHUHOHK.
-He BuKopucToBYitTe MMIOUi 3aC06H un XiMikaTy. - lepep,
OYMWEHHSIM BIAKNIOUITb NPOAYKT Bifl )KMBNEHHS. - 36epiratn
B CYXOMY MiCLi.
IHdpopMaLLig, L0 MiCTUTbCA B il iHCTPYKLT, MOXKe GyTH
3MiHeHa 6e3 nonepefHbOro noBifoOMNEHHS. AKTyanbHa
BepCif iHCTPYKLiT BOCTYNHa Ha caifti [www.ecolight.pl]
(http://www.ecolight.pl) - Mu 3sanuwaemo 3a coboro npaso
BHOCHTM 3MiHH B KOHCTPYKL,it0 NPOAYKTY. - Mit He Hecemo
BifNOBif,aNbHOCTi 32 f,eteKTH/NOWKOAKEHHS, L0 BUHUKIH
BHACNifLOK HeLOTPUMaHHS PEKOMEHA AL LieT iHCTPyKLT.

[LTIMAGISKA LED UZUOLAIDA

SPECIFIKACIJA: SVIESQS SPALVA: ML77025 - 2700K,
ML77026 - 8000K | MAITINIMAS: 220-240V 50/60Hz | GALIA:
3.6W[150 LED | APSAUGOS KLASE: P44 | NAUDOJIMAS:
vidaus, lauko | APSVIETIMO REZIMY SKAICIUS: 8| ILGIS: 5.2m
+3m laidas | GALIMYBE SUJUNGTI IKI 3 KOMPLEKTY

Dekoratyvinis apsvietimas, skirtas naudoti viduje ir lauke.
Del kabanciy Sviesos tasky efekto puikiai tinka stogy ir
fasady, balkony ir terasy, gyvenamuyjy interjery, $ventiniy
ir proginiy dekoracijy puosimui.

Produktas turi 8 apsvietimo rezimus ir galimybe sujungti
iki 3 komplekty.

MONTAVIMAS IR NAUDOJIMAS: Atsargiai isimkite produkta
i§ pakuotes. ISvyniokite laidus, vengdami tempimo ir
sukimo. Sumontuokite uZuolaida pasirinktoje vietoje (mon-
tavimo metu produktas turi biiti atjungtas nuo maitinimo).
Isitikinkite, kad produktas tvirtai pritvirtintas. Prijunkite
kistuka prie 220-240V elektros lizdo. Pasirinkite tinkamg
apsvietimo rezima valdymo mygtuku ant kistuko/adap-
terio.

KOMPLEKTY SUJUNGIMAS: Produktas leidZia sujungti
daugiausia 3 komplektus. Pries sujungdami jsitikinkite,
kad: visi komplektai yra to paties tipo, jungtys tinkamai ap-
saugotos nuo drégmes ir nevirsytas maksimalus sujungty
komplekty skaitius.

|SPEJIMAS: Pries naudodami perskaitykite visg instrukcija
ir iSsaugokite j ateiciai. - Produktas skirtas naudoti viduje
ir montuoti lauke po stogu ar kita apsauga (IP44 - apsauga
nuo didesniy nei 1mm kiety daleliy ir vandens pursly i$
visy krypciy).- Nemerkite j vandenj ar kitus skyscius. -
Pries naudojima patikrinkite, ar produktas nepazZeistas.
-Nenaudokite produkto, jei pazeistas laidas, lemputés ar
bet kuri kita dalis. - LED diodai néra keiciami.- Produkta
prijunkite tik prie tinkamai veikiancios elektros instalia-
cijos. - Netraukite uz laido atjungdami nuo lizdo. - Veikimo
metu produktas jkaista - tai normalu. - Kad i$vengtumeéte
perkaitimo: neprijunkite produkto pakuotéje ir neuzden-
kite jo veikimo metu. - Nepjaukite, negrezkite ir nekeiskite
produkto konstrukcijos. - Pazeidus laida ar diodus - nusto-
kite naudoti produkta ir utilizuokite jj pagal taisykles. -
Laikykite atokiau nuo Silumos Saltiniy, atviros ugnies ir
degiy medZiagy.- Nemontuokite vietose, kur laidas gali biiti
pazeistas, suspaustas ar perpjautas. - Nemontuokite ant
metaliniy pavirSiy, kurie gali pazeisti izoliacija. - Produktas
néra zaislas - laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. -
Produkte yra smulkiy daliy - uzspringimo pavojus. - Nepa-
likite jjungto prietaiso be priezidiros. - Valykite sausa arba
Siek tiek drégna minksta sluoste. - Nenaudokite plovikliy
ar cheminiy medziagy. - Pries valydami atjunkite produkta
nuo maitinimo. - Laikykite sausoje vietoje.

Sioje instrukcijoje pateikta informacija gali bilti keigiama
be iSankstinio jspéjimo. Naujausia instrukcijos versija
pateikiama [www.ecolight.pU](http://www.ecolight.pl) -
Pasiliekame teise keisti produkto konstrukcija. - Neatsa-
kome uz defektus/Zala, atsiradusia dél Sios instrukcijos
rekomendacijy nesilaikymo.

[LV]MAGISKAIS LED AIZKARS

SPECIFIKACIJA: GAISMAS KRASA: MLT7025 - 2700K,
ML77026 - 8000K | BAROSANA: 220-240V 50/60Hz | JAUDA:
3.6W|150 LED | AIZSARDZIBAS KLASE: IP44 | LIETOSANA:
iekstelpas, arpustelpamIAPGAISMUJUMAREZIMU SKAITS:
8| GARUMS: 5.2m + 3m kabelis | IESPEJA SAVIENOTLIDZ 3
KOMPLEKTIEM

Dekorativais apgaismojums paredzéts lietoSanai telpas

un arpus telpam. Pateicoties nokareno gaismas punktu
efektam, tas lieliski piemérots jumtu un fasazu, balkonu un
terasu, dzivojamointerjeru, svetku un sezonalo dekoraciju

rotasanai.
Produkts ir aprikots ar 8 apgaismojuma rezimiem un
iespgju savienot lidz 3 komplektiem.

UZSTADISANA UN LIETOSANA: Uzmanigi iznemiet produktu
no iepakojuma. Atritiniet kabelus, izvairoties no vilksanas
unsaverpsanas. Uzstadiet aizkaru izvélétaja vieta (uz-
stadisanas laika produktam jabiit atvienotam no stravas
padeves). Parliecinieties, ka produkts ir drosi nostiprinats.
Pievienojiet kontaktdaksu 220-240V elektrotikla kontak-
tligzdai. Izvélieties atbilstosu apgaismojuma rezimu ar
vadibas pogu uz kontaktdaksas/adaptiera.

KOMPLEKTU SAVIENOSANA: Produkts lauj savienot mak-
simali 3 komplektus. Pirms savienosanas parliecinieties,
ka: visi komplekti ir viena tipa, savienojumiir pienacigi
aizsargati pret mitrumu un nav parsniegts maksimalais
savienoto komplektu skaits.

BRIDINAJUMS: Pirms lietoSanas izlasiet visu instrukciju un
saglabajiet to turpmakai lietosanai. - Produkts paredzets
lietoSanai telpas, ka ari argjai uzstadisanai zem parsega,
pieméram, jumta (IP44 - aizsardziba pret cietam dalinam
virs Tmm un iidens slakatam no jebkura virziena). - Neie-
gremdgjiet identvai citos Skidrumos. - Pirms lietoSanas
parbaudiet, vai produkts nav bojats. - Nelietojiet produktu,
ja kabelis, lampinas vai jebkura cita dala ir bojata. - LED
diodes nav nomainamas. - Produktu drikst pievienot tikai
pareizi funkciongjosai elektroinstalacijai.- Nevelciet aiz
kabela, atvienojot no kontaktligzdas. - Produkts darbibas
laika sakarst - tair normala paradiba. - Lai novérstu
parkarsanu: nepievienojiet produktu iepakojuma un
neparklajiet to darbibas laika. - Negrieziet, neurbiet un
neveiciet izmainas produkta konstrukeija. - Kabela vai
dioZu bojajuma gadijuma partrauciet produkta lietoSanu
un utilizejiet to saskana ar noteikumiem. - Turiet prom no
siltuma avotiem, atklatas liesmas un viegli uzliesmojosiem
materialiem. - Neuzstadiet vietas, kur kabelis var tikt
bojats, saspiests vai pargriezts. - Nemontgjiet uz metala
virsmam, kas var bojat izolaciju. - Produkts nav rotallieta
- glabat berniem nepieejama vieta. - Produkts satur sikas
detalas - aizriSanas risks. - Neatstajiet ieslegtu ierici bez
uzraudzibas. - Tiriet ar sausu vai viegli mitru mikstu dranu.
-Nelietojiet mazgasanas lidzeklus vai Kimiskas vielas. -
Pirms tiriSanas atvienojiet produktu no stravas padeves. -
Glabat sausa vieta.

§ajé instrukcija sniegta informacija var tikt mainita bezie-
prieksgja bridinajuma. Jaunaka instrukcijas versija pieeja-
ma vietng [www.ecolight.pl] (http://www.ecolight.pl) - Més
paturam tiesibas veikt izmainas produkta konstrukcija. -
Mg&s neuznemamies atbildibu par defektiem/bojajumiem,
kas radusies, neieverojot Sis instrukcijas ieteikumus.

[EE]MAAGILINE LED-KARDIN

SPETSIFIKATSIOON: VALGUSE VARV: MLT7025 - 2700K,
ML77026 - 8000K | TOITEALLIKAS: 220-240V 50/60Hz |
VOIMSUS: 3.6W | 150 LED | KAITSEKLASS: IP44 | KASUTUS:
sise-, valistingimustes | VALGUSREZIIMIDE ARV: 8| PIKKUS:

5.2m + 3m kaabel | VOIMALUS UHENDADA KUNI 3 KOMPLEKTI

Dekoratiivne valgustus sise- ja valistingimustes kasuta-
miseks. Tanu rippuvate valguspunktide efektile sobib see
suureparaselt katuste ja fassaadide, rodude jaterrasside,
eluruumide ning pidulike ja hooajaliste dekoratsioonide
kaunistamiseks.

Toode on varustatud 8 valgusreZiimiga ja vdimalusega
iihendada kuni 3 komplekti.

PAIGALDAMINE JA KASUTAMINE: Eemaldage toode
ettevaatlikult pakendist. Kerige juhtmed lahti, véltides
tombamist ja keeramist. Paigaldage kardin valitud kohta
(paigaldamise ajal peab toode olema vooluvdrgust lahti
iihendatud). Veenduge, et toode oleks kindlalt kinnitatud.
Uhendage pistik 220-240V pistikupessa. Valige sobiv
valgusreziim pistikul/adaptril oleva juhtnupu abil.

KOMPLEKTIDE GHENDAMINE: Toode véimaldab iihendada
maksimaalselt 3 komplekti. Enne iihendamist veenduge,
et: kdik komplektid on samatiiiipi, ihendused on korra-
likult niiskuse eest kaitstud ja iihendatud komplektide
maksimaalset arvu ei ole iiletatud.

HOIATUS: Enne kasutamist lugege kogu juhend Labi ja
hoidke see edaspidiseks alles. - Toode on mdeldud kasuta-
miseks siseruumides ning valitingimustes katuse vdi muu
varjualuse all (IP44 - kaitse iile Tmm suuruste tahkete
osakeste ja veepritsmete eest igast suunast). - Arge
kastke vette ega muudesse vedelikesse. - Enne kasutamist
kontrollige, et toode ei oleks kahjustatud. - Arge kasutage
toodet, kui kaabel, tuled vdi muu osa on kahjustatud. - LED-
-dioodid ei ole vahetatavad. - Toodet tohib iihendada ainult
korralikult toimiva elektrisiisteemiga. - Arge tommake
kaablist pistiku eemaldamisel. - Toode kuumeneb tdd ajal -
see on normaalne néhtus. - Ulekuumenemise véltimiseks:
arge iihendage toodet pakendis olles ning arge katke

seda tdd ajal.- Arge ldigake, puurige ega muutke toote
konstruktsiooni. - Kaabli vdi dioodide kahjustumise korral
lopetage toote kasutamine ja utiliseerige see vastavalt
eeskirjadele. - Hoidke eemal kuumusallikatest, lahtisest
tulest ja tuleohtlikest materjalidest.- Arge paigaldage
kohtadesse, kus kaabel vaib saada kahjustada, muljuda vai
labi ldigata. - Arge paigaldage metallpindadele, mis vdivad
kahjustadaisolatsiooni. - Toode ei ole manguasi - hoidke
laste kdeulatusest eemal. - Toode sisaldab vaikeseid

osi - lambumisoht. - Arge jatke sisseliilitatud seadet
jarelevalveta. - Puhastage kuiva vdi kergelt niiske pehme
lapiga. - Arge kasutage pesuvahendeid ega kemikaale. -
Enne puhastamist iihendage toode vooluvargust lahti. -
Hoida kuivas kohas.

Selles juhendis sisalduvat teavet vdidakse muutailma ette
teatamata. Juhendi uusim versioon on saadaval aadressil
[www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Jitame endale
diguse teha muudatusi toote konstruktsioonis. - Me ei
vastuta defektide/kahjustuste eest, mis tulenevad selle
juhendi soovituste mittejargimisest.
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ngch odpadéw domowych. Naleze/ oddac go do wtasciwew punktu
zbierajacego zuzyty sprzet elekfryczny ielektroniczny. Wtasciwa
realizacja zadan zwigzanych ze' zhieraniem zuzytego sfr_zetu
elektrycznego i elektronicznego ma znaczenie szczegolnie w

, . przypadku, gdy w tymsprzecie wystepuja sktadnikiniebezpieczne,
ktore maqus_zczegulnle nega_tywn){ wptyw na srodowisko i zdrowie Ludzi. [EN]
The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equip-
ment, meanlnllq that this product should not be treated like other household
waste. It should be taken'to a pru;f_er collection ant for used electrical and
electronicequipment. Proper handling of tasks related to the collection of used
electrical and electronic equipment |sRartlcularly important when the equip-
ment contains hazardous substances that have a particularly negative impact
on the environment and human health. [DE] Das Symbol weist auf die getrennte
Sammlung von elektrischen und elektronischen Geréten hin, was bedeutet,
dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfalle behandelt werden darf.
Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte elektrische
und_elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgeméBe Dur-
chfihrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung von gebra-
uchten elektrischen und elektronischen Geraten ist besonders wichtig, wenn
diese Gerate gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative Auswirkun-
g_en auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. [FR] Le symbole in-
ique la collecte sélective des équipements électriques et électroniques, ce
qui sqnlfle que ce produitne dthasetretralte comme d'autres déchets mena-
gers. 1L doit étre remis a un point de collecte approprié pour les equi[)gmepts
electriquesetgleqtrnniquesysag[es. Lagestignapproprieedestachesliéesala
collecte des équipements électriques et électroniques usages est parti-
culierement importante lorsque ces équipements contiennent des substances
dangereuses ayant un impact particulierement négatif sur lenvironnement et
la santé humaine. [ES] EL simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléc-
tricos y electronicog, lo que mgmflca que este producto no debe tratarse como
otros residuos domésticos. Debe ser entregado en un punto de recogida adecu-
ado para equipos eléctricos y electronicos usados, La correcta gestion de las
tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos y electronicos usa-
dos es especialmente importante cuando estos equipos contienen sustancias
Eell rosas que tienen un impacto particularmente negativo en el medio am-
iente y en la salud humana. [PT] Este simbolo indica a recolha seletiva de
equipamentos elétricos e elgtronicos, o que significa que este produtondo deve
ser tratado como lixo domestico. Deve ser descartado num ponto de recolha
apropriado para_equipamentos elétricos e eletronicos usados. A recolha
adequada de equipamentos elétricos e gletrdnicos usados € particularmente
mportante quando o equipamento contém componentes perigosos gue tém um
mJ]_actu especialmente negativono ambiente ena satde humana, [IT] Il simbalo
ndica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche,
| che significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti
domestici. Deve essere cunse?natp a un punto di raccolta ade%_uatn er ap{)a-
recchiature elettriche ed elettroniche usate. Una corretta ll]es ione delle atti-
vita legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate e
particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono so-
stanzeFermnlnse chehannounimpatto particolarmente negativo sullambien-
te e sullasalute umana. [DK] Symbolet an%werselektw indsamling af elektrisk
og elektronisk udstyr, hvilket betyder. at dette produkt ikke ma behandles som
andre_husholdningsaffald. Det skal afleveres pa et passende indsamlin-
gspunkt for bru% elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt handtering af
opgaver relatergt til indsamling af brugt elektris l:fg elektronisk udstyr er
_saerl_q(tv_mhgbna_rudstyretmdehulderfarh estoffer derharen saerlﬁnegahv
indvirkning pa miljoet og menneskers sundhed. [NL] Het symbool geeft aan dat
elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden'ingezameld,
wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet worden
behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt |nzamelﬁuntvnnr ge-
bruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van
taken met betrekkl,n%t_ut de inzameling van gebruikte elektrische en elektro-
nische apparatuur is |Jzu_|jderhelangr?_kwa_nneerdeze apparatuur evaarlH—
ke stoffen bevat die een bjjzonder neg{a ieve impact hebben op het milieu en de
menselijke gezondheid. [SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk
utrustning ska samlas in s,e[larat. vilket bet{t_jer att denna produkt inte ska
behandlas som annat hushallsavfall. Den skalamnas till en lamphq insamlin-
gspunkt for anvanda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering
av l#)pqlfter relaterade till msamlmgtav anvénda glektriska och elektroniska
produkter &r sarskiltviktig nar utrustningen innehaller farliga &mnen som har
en sarskilt negiativ paverkan pa miljon och manniskors halsa. [FI] Symboli tar-
koittaa sahkolaitteiden ja elektroniikan erillista kerdystd, miké tarkoittaa,
ettd tatd tuotetta ei saa kasitella muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee
viedd asianmukaiseen kerayspisteeseen kaytetylle sahkolaitteelle ja elek-
troniikalle. Kaytettyjen sahkolaitteiden ja elektroniikan kerayksen asianmu-
kainen hoitaminenon erityisen tarkeaa, kun laitteet sisaltavat vaarallisia
aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ympéristdon ja ihmisten
terveyteen. [NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektro-
nisk utstyr, noe som betyr at dette produktet ikke skal behandles Som annet
husholdningsavfall. Det skal leveres til gt egnet innsamlingspunkt for brukt
elektrisku%elektmniskutstyr. Korrekt handtering avnpp?averkny;tettilinn-
samlinF av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyret
inneholder farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning ﬁq miljoet og
menneskers helse. [CZ] Symbol oznacuje selektivni shér elektrickeho a elek-
tronickeho zarizeni, coz znamena, ze tentg produkt by nemel byt zpracovavan
]avli‘]InY domaci odpad. Mel by byt odeyzdan na prislusné shérné mistg pro po-
uzita, elektricka a elektronickd zarizeni. Spravné proyadeni dkolu souyj-
sg{mj_ch,se shérem pouzjtych elektrickych a elektranickych zarizeni je zvlast
dulezité, pokud tato zafizenj obsahuji nebezpecné Latky, které maji zvlast ne-
gativni vliv na zivotni prostredi a zdravi lidi. [SK] Symbol oznacuje selektivne
zhieranie elektrickeho a elektronického zariadenia, Co znamena, ze tento pro-
dukt by sa nemal spracovavat ako iny domdci odpad. Mal by byt adovzdany na
rislusné zberné miesto pre pouzite elektricke a elektronické zariadenia.
Pravne‘v konavanie tloh suvisiacich so zhieranim pouzitych elektrickych a
elektronickych zariadeni je obzvlast délezité, ak tieto zariadenia obsahuju

[PLLSymbuluznacza selektywne zbieranie sprzetuelektrycznegoi
elektronicznego. czyli tego produktu nie wolno traktowac jak in-
|

nebezpecné Latky. ktoré maju zv(ast negatiyny v&lyv na zivotné prostredie a
zdravie ludi. [HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések sze-

lektiv gy(jtését jelzi, amiazt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad hztarta-
si hulladgkkent kezelni. A megfeleld ?(yuﬁppqntha kell leadni hasznalt elek-
tromos és elektronikai berendezések szamara. A hasznalt elektromos és
elektronikai berendezések gylijtesével kapcsolatos feladatok megfeleld vé-
grehajtasa kiilondsen fontos. amikor az eszkozok veszélyes anya?u at tartal-
maznak, amelyek kiilindsen ne%atw hatassal vannak a kirnyezefre és azem-
beri egészsegre. [RO/MD] Simbolul indica colectarea selectivd a
echipamentelor electrice si electronice, ceea ce fnseamnd ca acest produs nu
trebuie tratat ca alte deseuri menaéere. Trebuie sa fie predat unui punct de co-
lectare adecvat pentru echipamente electrice i electronice uzate. Gestiona-
rea corectd a sarcinilor legate de colectared echipamentelor electrice si
electronice uzate este deosebit de importantd atunci cand echipamentele
contin substante periculoase care au un impact deosebit de negativ asupra
medijuluj si sanatatii umane. [6R] To gupPolo ymodeikviet TNV Eexwptotn
OUAAOYN NAEKTPIK@Y KaLNAEKTPOVIK®V CUOKEUWY, TIpAYHO TIOU CNUaiveL 0Tt
auto T TPOIOV Jev TPEMEL VA QVTIHET@MI(ETAL OTMWE Ta AANA OlKlaKa
amoppippata. Mpemet va mapadoBe e kataAAnAo onueio guAloyne yia
§pnmpunmnucvsc NAEKTPIKEC Kl NAEKTPOVIKEC oUOKeues. H owotn
layelplon TV kaBnkOviwv Tou  oyetiCoviat pe TN guhloyn
XPNOLLOTQUUEVLV NAEKTPIKWV KaL NAEKTPOVIKGV OUOKEUWYV eivar 1diaitepa
ONUAVTIKY 0TAV 0L GUOKEUEC TEPLEXQUV ETUKIVOUVEQ OUSIEC TTOU EXOUV
wiattepaapvnukn enidpaon UIU]‘[Epl&u)\)\UV katotnv avBpamivn uyeia [MK]
CumMBONOT yKaXyBa Ha CENEKTUBHO COBMPAKE HA ENEKTPUUHM U eNEKTPOHCKM
YPeAu. WTO 3Hauu JieKa 0BOj NPOM3BOJ He Tpeba fa ce TPeTUPa Kako Apyry
T0OMaWHy 0TnAfoLM. Tpe6a Aa ce ofiHece [0 CO0ABETHA TOUKA 3a COGMpatbe Ha
KOPUCTEHY ENEKTPUYHM W eNEKTPOHCKM Ypeu. [paBunHoTo ynpaByBate CO
3a[,auuTe NoBP3aHK CO COBMPALETO HA KOPUCTEHM ENEKTPUUHH U ENIEKTPOHCKH
YPefiut e 0C06EHO BaXKHO KOTa YPeuTe COAPXKAT 0NacHM CYNCTaHLUM KoM UMaaT
0CO0HO HEraTHBHO BNMjaHMe BP3 XMBOTHATA CPe/IMHA 1 3[PABJETO Ha NyreTo.
[S1] Simbol uzna[:ude selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar
Bumgm, datega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke.
dlozitiga jefrebanaustrezno zbirno mesto za odpadno elektricnoinelektron-
sko opremo. Pravilno ravnanje z nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne
elektricne in elektronske opreme, je Se posebej pomembno, kadar naprave
vseby eéo nevarne snovi. ki imajo posebej negativen vpliv na pkolje in zdravje
Ljudi. [RS[HR] Simbol 0znacavaselektivnoprikupljanje elektricneelektronske
opreme, Sto znaci da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi kucni otpad.
Treba ga odneti na odgovarajuce sabirno mesto za iskoriscenu elektricnu i
elektronsku opremu. Pravilno u;f{ravljanje zadacima povezanim sa prikupljan-
jem iskoriscene elektricne i elektronske opreme posebno je vazno kada opre-
ma sadrzi opasne supstance koje posebno negativno uticu na zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi. [B6] CumBonbT yka3Ba cenexkTuBHO CbOMpaHe Ha eNEKTPUUECKO 1
ENEKTPOHHO 000pY[BAHE, KOETO 03HAYaBa, Ye TO3M NPOAYKT He TPsOBa fa ce
TPpeTUpa Kato Apyrute Gutosu oTnapbLu, Toi TpAbea Aa Gbae npenaneH Ha
NOAXOAAI NYHKT 38 CbBUpaHe Ha ynoTpeBABAH0 BNEKTPUYECKD U ENEKTPOHHO
o6opypBaHe. IpaBUNHOTO U3NbNHEHMUE Ha 3a[a4NTe, CBbP3aH CbC ChiMpaHeTo
Ha yrioTpefsBaHo eneKTPUYECKD 1 eNEKTPOHHO 060py/aBaHe, e 0CO6EHO BaXHO,
KoraTo 060py[BAHET0 CbAbpXa ONAacHM BEWeECTBA, KOUTO UMAT 0COBEHO
0TpULLTENHO Bb3LeHCTBIE BbPXY OKONHATa Cpefa v 3ipaBeTo Ha xopata. [RU/
Bﬁ CMMBON yKa3blBaeT Ha pa3fieilbHblit CGOP 3NEKTPUUECKOrO U 3NEKTPOHHOIO
060pY/0BaHKS, UTO 03HAYALT, YTO 3TOT NPOAYKT HE JONXKEH 06pabaTbiBaTbcs
KaK Aipyrue ObiToBble 0TX0/bl. O OMKeEH 6biTh NepefaH B NOAXOAAWMA NYHKT
cbopa ‘UCNONb30BAHHOD 3NEKTPUYECKOrD ¥ 3NEKTPOHHOTD 060PYA0BAHNS.
[paBunbHoe BbINOMHEHME 3afay, CBA3AHHbIX CO COOPOM UCMONb30OBAHHOIO
3MEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOTD 0B60PYA0BAHMA. 0COBEHHO BaXHO, Korpa
060py/0BaHMe COAEPXHT ONacHble BEWECTBA, KOTOPbIE 0COBEHHO HeraTuBHo
BIMAI0T Ha OKPYXXalolyio cpepy v 310poBbe yenoseka, [UA] Cumon Brasye Ha
po3fiinbHe 36MPaHHS ENEKTPUUROTO Ta BNEKTPOHHOr0 06NafiHaHHS, 10 03HaYaE,
10 el NPOAYKT He NOBMHEH 06POBNSTUCY, K iHWI NoOYTOBI BiAX0A. BiH
MOBUHEH 6YTH3[,aHWIt Y BiNOBI L HW/ NYHKT 360pYy BUKOPUCTAHOT0 ENEKTPUYHOTQ
T3 eNEKTPOHHOr0 06nafHaHHs. IpaBknbHe BUKOHAHHS 3aBAaHb, NOB'A3aHUX 3
360pOM BUKOPUCTAHOT 0 €NEKTPUYHOT0 Ta ENEKTPOHHOr0 06NaiHaHHS, 0C06NUBO
BaXNMBE, KOMW 00NajiHaHHs MICTUTb Hebe3neuHi peyoBuHM. AKi 0C0BNMBY
HEraTMBHO BNUBAIOTb Ha HABKOMWWHE CEPEOBULE Ta 300POB'A MoAuHH. [LT)
Simbolis nurodo. kad elektruswelektrqnlkus_jir_angaturlbut| renkama atskirai,
o tai reiSkia, kad Sis produktas neturéty bati tvarkomas kaip kitos buitinés
atliekos. Jisturéty bati pristatytas| atitinkama naudotos elektrosir elektroni-
kos jrangos surinkimo pupkt3. Tinkamas naudotgs elektros ir elektronikos
jrangos surinkimo uzduoCiy vykdymas yra ypac svarbus. kai jranga turi
avo|ingy mednaﬂgu, kurios ypac nel?amal veikia aplinkg ir zmoniy sveikatg.
ELV] imbols norada uz elektrisko unelektronisko iekartuselektivu savaksanu,
asnozimé, ka So produktu nedrikst antrédét ka citus sadzives atkritumus. To
vajadzetu nogadat atbilstosa lietotu elektrisko un_elektronisko iekartu
savaksanas punkta. Pareizauzdevumuizpilde, kas saistitiar lietotu elektrisko
un elektroniskg iekartu savaksanu, ir ipasi svariga, ja iekartas satur bistamas
vielas, kas Tpasi negativi ietekmé vidi un cilveku veselibu. [EE] Simbol naitab
elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tahendab. et seda
toodet eitohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse
kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elek-
tri- ja elektroonikaseadmete kogumisega seotud tlesannete nduetekohane
taitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti
negatiivne mdju keskkonnale jainimeste tervisele.
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